
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Пеtар Хр. ИЛИЕВСКИ 

G L A G O L I C A T A – 
PRVA SLOVENSKA AZBUKA, AZBUKA NA OHRIDSKIOT 

KNIÆEVEN CENTAR 
 

"i sQtvori imQ l9 pismena i osmq, wva oubo po ;inou 

                              grQ;qskxhq pismenQ, wva /e po slov'nqskoi r';i° 
(Crnorizec Hrabar) 

 
 

Osnovni principi vrz koi e sostavena glagolicata 

1. Bez malku 200 godini, po~nuvaj}i od Dobrovski1, glagolicata e pred-
met na postojani zadlabo~eni studii, vo koi klu~no i nezaobikolno mesto zaze-
maat pra{awata za nejzinoto poteklo, na~inot kako bila sostavena i obidot 
za vostanovuvawe na nejzinata prvobitna forma. Poradi faktot {to nema 

so~uvani avtografi nitu podolgi tekstovi od IX vek, a samo malubrojni stari 
epigrafski spomenici i podocne`ni prepisi od prepisi na prevedeni 

tekstovi, ne postari od krajot na X i po~etokot na XI vek, neizbe`ni se speku-
lativni pretpostavki pri obidite za rekonstrukcija na prvobitnata glago-
lica. Ima poplava od razli~ni hipotezi so pretencija deka gi re{ile gornite 
problemi, a takvi tezi prodol`uvaat da se mno`at i denes, glavno, vrz osnova 
na razli~ni kombinatoriki i preku kriti~ki osvrti, korekcii i dopolnuvawa 
na teoriite poznati od porano. ^esto se preraska`uvaat poznati raboti. 

So dosega{nite sistematski istra`uvawa pravilno se objasneti mnogu 
ne{ta vo vrska so potekloto i na~inot kako e sozdadena glagolicata, no osta-
nuvaat u{te sporni pra{awa {to ~ekaat odgovor. Zatoa vo posledno vreme 
duri se i podzasileni studiite2 na glagolicata kako preku sinhroni analizi 
na znacite taka i preku {iroki kulturolo{ki i komparativno-istoriski is-

______________________________ 

1 J. Dobrovský, Glagolitica, Prag 1807. 
2 Povremenoto otkrivawe na stari glagoli~ki spomenici, kako novite fragmenti 

od rakopisite na sinajskiot manastir Sv. Katerina (Sinajskiot evhologij, Sinajskiot 
psaltir i dr.), i otkritija na novi epigrafski spomenici od severoisto~na Bugarija, go 
intenziviraa interesot za glagoli~koto pismo. 
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tra`uvawa na epohata koga bilo sozdadeno pismoto, vodej}i pri toa smetka ne 
samo za nacrtot na oddelnite znaci, nivnata glasovna vrednost i op{tiot stil 
vo koj se oformeni, tuku i za kulturnata i ideolo{ka podloga vo po{irokiot 
region na Balkanot, Mediteranot i Bliskiot Istok. 

Edna od najrasprostranetite teorii za potekloto i nastanuvaweto na 

glagolicata e t.n. Tejlor‡Jagi}evata teza od krajot na XIX i po~etokot na XX 
vek3, spored koja ova prvo slovensko pismo bilo sozdadeno vrz osnova na vizan-

tisko-gr~kiot minuskul od IX vek. Iako imalo izrazeni i somnenija vo isprav-
nosta na ovaa teza4, s¢ doskoro taa se smeta{e za suverena i be{e najdolgo pod-
dr`uvana vo nau~niot svet od slavisti i istori~ari-vizantolozi. I denes taa 
s¢ u{te ima svoi privrzanici. Vo posledno vreme, me|utoa, osobeno po studi-

ite na V. Tkadlčík5, P. Il~ev6, J. Vrana7 i dr., nejzinite osnovi se seriozno razni-
{ani i mo`e da se ka`e deka e ve}e nadminata.  

Kako sekoja azbuka glagolicata e apstrakten grafi~ki sistem, sostaven 
od znaci koi vizuelno gi pretstavuvaat elementite (glasovite) na eden, vo slu-
~ajov slovenskiot jazik. Sekoj nejzin bukven znak e zavr{ena celina, a site 
zemeni zaedno pretstavuvaat edinstven sistem, taka {to taa e oformena od po-
ve}e elementi vo ist stil ne po evolutiven pat, a so individualna tvore~ka in-
vencija. Zavr{enosta na bukvite, oddeleni edni od drugi, tesno ja povrzuva 
glagolicata so uncijalot. Tie se ovde oformeni so kusi crti~ki po strogo 

opredelen kanon vo pravec od gore nadolu (vertikalno ili koso: ), ni-
kako obratno i, horizontalno od levo na desno (). Ni vertikalnite, ni hori-
zontalnite crti~ki nikoga{ ne gi spojuvaat krajnite to~ki na bukvenata fi-
gura me|u gornata i dolnata linija na redot ili vo {irina od leviot do des-
niot nejzin kraj. Me|u liniite na redot ima zamislena sredna oska, pa elemen-
tite se nanesuvaat vo kvadratite na bukveniot prostor nad ili pod oskata spo-
red zamisleniot lik, svrzani za gornata linija taka {to izgledaat deka visat 
odozgora nadolu8. Toa bara postojano podigawe na rakata ili menuvawe na 

______________________________ 

3 I. Taylor, "Über den Ursprung des glagolitischen Alphabets", Archiv für slavische Philologie, 
5, 1881, 191‡192, 332; V. Jagi}, "Glagoli~eskoe pisÏmo°, vo "Grafika u slavÔn°, Õnciklo-
pediÔ slavÔnskoŸ filologii, 3/III, St. Peterburg, 1911. 

4 A. Rahlfs, "Zur Frage nach der Herkunft des glagolitischen Alphabets", Zeitschrift für 
vergleichende Sprachforschung 45, 1913, 285‡287; E. Õ. Granstrem, "K voprosu o proisho`denii 
glagoli~eskoŸ literaturÎ°, TrudÎ Otdela drevnerusskoŸ literaturÎ, 9, 1953, 427‡442. 

5 "Das slavische Alphabet bei Chrabr", Byzantinoslavica 46, 1985, 106‡ 120, sp. i "Über den 
Ursprung der Glagolica", vo H. Miklas, Glagolitica. Zum Ursprung der slavischen Schriftkultur, Wien 
2000, 9‡32. 

6 "Konstantin-Kirilovata azbuka i vizanti˙skoto pismo°, IzsledvaniÔ po Kiri-
lometodievistika, SofiÔ 1985, 61‡95; sp. i Kirilo-Metodievska enciklopediÔ I, 1985, 
s.v. Azbuki, 34‡49; Glagolica 491‡509. 

7 "Postanak i evolucija glagoljice", Slavia 56, 1987, 361‡371. 
8 Sp. Th. Eckhardt, "Napomene o grafičkoj strukturi glagoljice", Radovi Staroslovenskog insti-

tuta, knj. 2, 1955, 59‡91; Azbuka, Versuch einer Einführung in das Studium der slavischen Paläographie, 
Wien ‡ Köln, 1989; V. [tefani}, "Prvobitno slovensko pismo i najstarata glagolska epi-
grafika°, Slovenska pismenost, 1050-godi{nina od smrtta na Kliment Ohridski, Ohrid 
1966, 13‡30; sp. i Slovo 18‡19, 1969, 7‡40. 
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duktusot spored ustanovenite pravila: odozgora nadolu i odlevo nadesno. Buk-
vite se prete`no ispraveni i dobro balansirani, {to ostava ubav estetski 
vpe~atok. Bukvenata figura ne e povrzana so prethodnata i slednata bukva. Na 
prv pogled pa|a v o~i grafi~kata samostojnost na znacite i otsustvoto na 
me|ubukveni svrzuva~ki elementi, {to e svojstveno za uncijalnite pisma, na-
meneti glavno, za sve{teni i sve~eni tekstovi.  

Sosema poinakva e tehnikata vo minuskulot, koj{to e brzopis. Tamu 
bukvata se izveduva so eden poteg nezavisno vo koj pravec i vedna{ se povrzuva 
so slednata bukva. Zaoblenite formi vo glagolicata, koi se javuvaat mo{ne 
~esto i vo najstari so~uvani tekstovi, davaat povod da se pomisli deka ova 
pismo e minuskulno, pa nekoi avtori9 denes dopu{taat deka glagolicata pret-
stavuva nekakov hibrid me|u uncijal i minuskul. Vsu{nost, taa e slo`en 
sistem, se odlikuva so posebna originalnost i ne mo`e da se svede samo na eden 
koeficient. 

Odbele`avme (v. gore gl. IV, t. 6) deka glagolicata e samostoen gra-
fi~ki sistem sozdaden so li~no tvore{tvo na Konstantin Filosof. No toa ne 
zna~i deka toj ne go koristel vekovniot opit od razvojot na drugi pisma, pred 
s¢ na gr~koto. Bi bilo nerazumno da se odrekuva gr~ko vlijanie vrz sozdava-
weto na glagolicata, me|utoa toa ne e ropsko i mehani~ko. Konstantin Filo-
sof u{te vo svoeto detstvo go usvoil gr~kiot grafi~ki sistem i so nego po-
rasnal. Svesta za povrzanosta na usnata so pismenata re~ kaj nego bila raz-
viena vrz osnova na gr~koto pismo i toa ne mo`elo da ne uka`e vlijanie vrz 
negovite sfa}awa. A koga zapoznal i drugi pisma, mo`el da gi vidi predno-
stite na gr~kiot alfabet. Od analizata na glagoli~kite bukvi podolu se gleda 
kako se prezemani idei od gr~kiot alfabet i kako potoa se oformuvani do 
neprepoznatlivost na nivnite modeli. No golemiot erudit Konstantin-Kiril 
zabele`al i izvesni nedostatoci vo gr~koto pismo pri predavaweto na nekoi 
glasovi koi vo gr~kiot bile promeneti za okolu 1000 godini po sozdavaweto na 

alfabetot (v. gore gl. III, t. 4). Zatoa se poslu`il so re{enija i od drugi pisma.  

Ne mo`e da se odre~e vlijanieto na semitskoto pismo, koe poslu`ilo za 
baza na gr~koto, no vo glagolicata isto taka se zabele`uvaat zaedni~ki crti i 
so drugi ponovi mediteranski i kavkaski pisma, sozdadeni vo hristijanskata 
epoha. Toj mudro gi prikril ili isklu~il dopirite so gr~koto i latinskoto 
pismo, kako {to spomnavme pogore, no vlijanieto na semitskoto pismo namesta 

osetno se ~uvstvuva. Op{topoznato e deka nacrtot na bukvata [ (Ø) e pozaj-

mena vo ista forma i so ista fonetska vrednost od šin (w) vo evrejskata azbuka. 

C (Ö) i K (Ê) odgovaraat na evrejskoto s.  ade (j) i qop (q). Evrejsko vlijanie se 

zabele`uva i vo na~inot kako se pi{uvaat glagoli~kite znaci; tie visat na 
gornata linija kako semitskite. Toa e posvedo~eno vo najstari tekstovi so 
glagolica, na pr. vo Kievskite i Sinajskite listovi. Sli~ni paraleli, na pr. 
vo brojot na bukvite, ima so kavkaskite azbuki (ermenskata i gruziskata). Pa 
sepak, glagolicata e originalna; nikade porano nemalo takvo pismo. Taa e 
______________________________ 

9 R. Marti ‡ W. R. Veder, 2000, Glagolitica, 231.  
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plod na genijalen um koj{to ja koncipiral i oformil bukvenata konstrukcija 
vrz solidni grafi~ki i filolo{ki postavki, vodej}i smetka za osnovnite 
principi na azbu~noto pismo. Pronajdokot na azbukata, kako {to vidovme, e 
dolgotraen i makotrpen podvig na mnogubrojni tvorci, a koga bila defini-
tivno sozdadena, taa stanala najkorisno postigawe na ~ove~kiot intelekt. Po 
zborovite na Isak Tejlor10, potcrtani vo po~etokot na negovata dvotomna stu-
dija: "oformenata azbuka odedna{ stanala triumf, instrument i ~uvar na pro-
gresot na na{ata rasa°. So takvi prednosti se steknale i Slovenite koga Kon-
stantin Filosof ja sostavil glagolicata. 

 
Idejna podloga na glagolicata  

2. Glagolicata, me|utoa, ne mo`e da se tretira kako izolirana pojava 
bez da se vodi smetka za kulturno-istoriskite priliki na vremeto. Sosema e 
prirodno vo pismoto da se o~ekuva odraz na elementi od ideolo{kite pogledi 
{to go motivirale negoviot tvorec da go sozdade tokmu vo takva forma. So 

sfa}awa od XXI vek te{ko mo`at da se razberat motivite od koi se rakovodel 

inventorot na glagolicata vo polovinata na IX vek. Pri edna podetalna ana-
liza na znacite mo`e da se vidi deka vo glagolicata e dlaboko vtisnat pe~at 
na vremeto koga bila taa oformena, imeno po porazot na ikonoborstvoto (843), 
koe vo prodol`enie na prethodnite dva veka predizvikuvalo te{ki potresi so 
tragi~ni posledici ne samo vo Crkvata, a i vo site sloevi na Vizantiskata im-
perija. Simbolizmot od sekoga{ imal {iroka primena vo Isto~nata 
hristijanska crkva, no osobeno bil silen vo sredinata na devettiot vek po 
pobedata nad ikonoborstvoto. Koga stanuva zbor za ova vreme treba da se ima 
predvid entuzijazmot i povi{enoto religisko nastroenie za ikoni~no pret-
stavuvawe na apstraktnite dogmati, {to dotoga{ bilo spre~uvano i `estoko 
kaznuvano. Poznato e, pak, deka i samiot Konstantin Filosof zel aktivno u~e-

stvo vo borbata protiv ovaa eres. Spored @K (gl. V), toj vodel disput so 

otstranetiot carigradski patrijarh Janis, ikonoborec po ubeduvawe, koj{to 

odrekuval likovni pretstavi na Krstot i na svetiteli11.  

Zabele`itelno e deka najgolem broj od glagoli~kite bukvi se obrazu-
vani, iscelo ili delumno od tri glavni hristijanski simboli: krst, tri-
agolnik i krug, kako {to ustanovi finskiot slavist G. ^ernohvostov, u~enik 
na V. Kiparski12. Ovaa konstatacija be{e vedna{ prifatena od Jakobson13 i od 

______________________________ 

10 I. Taylor, The Alphabet I‡II, London 1883, 1‡2. 
11 Sp. K. Kuev, †KÍm vÍprosa za Kirilovoto prostranno `itie kato istori~eski 

pametnik°, 1100 godini slavÔnska pismenost 863‡1963. Sbornik v ~est na Kiril i Meto-
diŸ, BAN, SofiÔ 1963, 119‡126. 

12 V. Kiparsky, "Tschernochvostoffs Theorie über den Ursprung des glagolitischen Alphabets", 
Cyrilo-Methodiana 1964, 393‡400; ‡ "O proisho`denii glagolicì°, Spomenica Kliment Oh-
ridski, po slu~aj 1050-godi{ninata od negovata smrt, Ohrid ‡ Skopje 1966, 83‡85. G. 
Tschernochvostoff, "Zum Ursprung der Glagolica", Studia Slavica Finlandensia XII, 1995, 141‡150. 

13 R. Jakobson, "The Byzantine Mission to the Slavs", Dumbarton Oaks Papers 1965, 263, isto 
taka nao|a deka azbukata na sv. Kiril bila vidliv simbol na liturgiskiot i literatur-
niot jazik. 
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mnozina drugi filolozi i istori~ari14. Spored nea glagolicata, koncipirana 
kako sve{teno pismo, e vidliv, liturgiski simbol na hristijanskata vera, 
izrazena na starocrkovnoslovenski jazik. Vlijanieto od gr~kiot alfabet po 
odnos na redot, funkciite, donekade imiwata i numeri~kata vrednost na 
bukvite (v. podolu), e nesporno. No vo nacrtot i na najprepoznatlivite gr~ki 
bukvi, kako: g, d, e, jota, l, t i dr., se prepleteni elementi od spomnatite hri-
stijanski simboli koi dominiraat vo glagolicata. 

Od numeri~kata vrednost na bukvite se gleda deka glagolicata zapo~nu-

vala so bukvata A, pretstavena vo vid na krst (À)15. I drugi grafi~ki sistemi 

zapo~nuvale so ne{to najharakteristi~no za narodot, odn. negovata kultura i 
religija. Na pr. feni~anskata azbuka, koja bila prisposobena i za gr~ki jazik, 
‡ so 'ālep ()), stiliziran znak na bikovska glava (vo gr~kata azbuka, alfa A, 

svrtena naopaku), pretstava na egipetskiot bog Apis, personificiran vo 
likot na svetiot bik od Memfis. Kritskite linearni A i Be silabi~ni pisma 
zapo~nuvaat isto taka so slogot A, pretstaven kako dvojna sekira (  ) ‡ simbol 
na Labirintot vo Knos. [to ima poprirodno od toa, hristijanska azbuka da 
zapo~nuva so krst, kako i sekoja rabota na hristijaninot {to zapo~nuva so 
krsniot znak? Krstot e najsinteti~niot izraz na hristijanskata religija. Toj 
go zamenuva likot na Hrista, raspnat na nego. Preku ovoj simbol se {iri idej-
nata sodr`ina na hristijanstvoto: dogmatskoto i eti~koto u~ewe, a ima i es-
tetsko vozdejstvo vrz hristijanite. Krstot e nadvore{en i vnatre{en znak na 
sve{teni zgradi, crkvi16, manastiri, grobovi, sve{teni ode`di i razni drugi 
crkovni predmeti (utvari) i ne e slu~ajno {to lu|eto se natprevaruvale vo 
ukrasuvaweto na krstot. Krstot se sre}ava i vo drugi grafiski sistemi kako 
piktogram, silabogram i bukven znak: vo vavilonskite klinopisi toj e razvien 
od piktogramot na ptica, vakov znak se sre}ava vo egipetskite hieroglifi, vo 
______________________________ 

14 K. Ericsson, "The Slavonic Alphabet a Credo", vo Das heidnische und christliche Slaventum, 
Acta II Congressus internationalis historiae Slavicae Salisburgo-Ratisbonensis anno 1967 celebrati, 
Wiesbaden 1970, 105‡120, potpiraj}i se na pogledite od ^ernohvostov i pred s¢ od M. 
Samilov, "Das glagolitische Alphabet", pak tamu, predlaga simboli~no "de{ifrirawe° na 
znacite, kako i vo misti~kiot traktat Za gr~kite bukvi, {to mu se pripi{uva na sv. Sava 
Palestinski od VI vek. Vo toj duh prodol`uvaat da rabotat F. Vyncke i R. Detrez, "De 
l'origine et de la structure de l'alphabet glagolitique", Orientalia Lovaniensia periodica, 23, 1992, 
219‡250, koi, trgnuvaj}i od pretpostavkata deka glagolicata e sve{teno pismo, 
doka`uvaat deka Konstantin-Kiril ne samo so nazivot na bukvite, a i so nacrtot na 
samite znaci gi pretstavuva bogoslovskite tajni za ovoplotuvaweto na Sinot Bo`ji na 
simboli~no-misti~en na~in. Avtorite se svesni deka nivnite tolkuvawa se "dosta 
proizvolni°, {to ja doveduva pod pra{awe nau~nata vrednost na nivnata interpretacija. 
‡ Bez li~na izjava na tvorecot {to to~no podrazbiral pod znacite te{ko e da se 
odgatnuvaat negovite misli, no hristijanskata simbolika i semiotika vo sostavuvaweto 
na glagolicata ne mo`e da se negira.  

15 Znakot na krstot se upotrebuval i vo drugi, postari pisma, sp.. J. Naveth, Early 
History of the Alphabet, Leiden 1982, 12. No vo hristijanstvoto krstot ima posebna 
simboli~na va`nost i prirodno e toj da najde odraz i vo pismo od hristijansko vreme. 

16 Na yidovite od Preslavskata trkalezna crkva se otkrieni stotici vre`ani 
krstovi, sp. A. A. Medìnceva ‡ K. Popkonstantinov, Nadпisi iz KruгloŸ cerkvi v Pre-
slave, SofiÔ 1985, Tab. XXI i XXII, kako i na arheolo{kiot lokalitet vo Krupi{ta na 
Bregalnica, sp. B. Aleksova, Episkopijata na Bregalnica, Prilep 1989, sl. 122, 135‡143.  
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kritsko-mikenskite linearni A i Be slogovni pisma, vo kineskoto slikovno 
pismo, vo japonskiot silabar i dr. Vo rimsko vreme krstot se smetal za simbol 
na sramna smrt, no vo hristijanstvoto toj e sredstvo preku koe hristijanite 
steknale spasenie, znak po koj tie se prepoznavale za vreme na gonewata, a od 
vremeto na imperatorot Konstantin Veliki ‡ "oru`ie nepobedimoe°. Sosema 
e prirodno so toj znak da zapo~ne i pismoto nameneto za hristijanizirawe na 
Slovenite. 

Ne pomalku zna~aen za hristijanskata simbolika e i vtoriot znak, 
triagolnikot. Toj e simbol na Sveta Troica, osnoven dogmat na hristijan-
skoto vjeruju. Ne slu~ajno sekoe bogoslu`enie vo Hristijanskata crkva zapo~-
nuva i zavr{uva so t.n. "trisvjatoe°, molitva kon Sveta Troica17. [to pretsta-
vuvala, pak, Sveta Troica za Konstantin Filosof, mo`e da se razbere od nego-
vite zborovi pred trgnuvawe na Saracenskata misija za disput so u~enite 

islamski teolozi koi go omalova`uvale ovoj dogmat (sp. @K, gl. VI): "So ra-
dost }e pojdam za hristijanskata vera, za{to za mene nema ni{to poslatko na 
ovoj svet od toa da umram za Sveta Troica°. Hristijanskata vera ovde jasno se 
sveduva na Sveta Troica. I koga go ispra}a vo misija kaj Hazarite, imperato-
rot mu veli: "idi, Filosofe, pri tie lu|e (judejski i muhamedanski teolozi), 
zboruvaj im i daj im objasnuvawe za Sveta Troica°. Spored `itijata na Solun-

skite bra}a vo ~est i slava na Sveta i nedeliva Troica (°in nomine sancte 
Trinitatis et individuae Unitatis°)18 bila i Moravskata misija. Vo originalnite him-
nografski tvorbi i na negovite u~enici: sv. Kliment Ohridski (vo tripesne-
cite za Pretpraznenstvo na Ro`desto Hristovo i dr.), sv. Naum Ohridski (vo 
kanonot za ap. Andrej), Konstantin ep. Preslavski (vo tripesnecite od Pos-
niot triod, Azbu~nata molitva i dr), troi~niot motiv e eden od naj~estite. 
Prirodno e simbolot na Sveta Troica, triagolnikot, cel ili delumno, da bide 
vpleten i vo golem broj glagoli~ki bukvi. Nasproti Arija, koj{to so svoeto 
u~ewe go ru{el ovoj dogmat, sv. Atanasij Aleksandriski ja definiral 
pravoslavnata hristijanska ontologija vo ramkite na troi~nosta i na evha-
risti~nata teologija19. Takvo vjeruju ispovedal i sv. Kiril Solunski. 

Tretiot znak, krugot ‡ simbol na beskone~nost i sovr{enstvo, kraen 
ideal kon koj treba da se stremi sekoj hristijanin, isto taka, cel ili delumno 
e prepleten vo golem broj od bukvite. Simbolot na krugot za Konstantin-
Kiril mo`el da ima i teorisko filosofsko zna~ewe20, no pred s¢ krugot vo 
hristijanstvoto gi ozna~uva Bo`jite svojstva: sovr{enstvo i ve~nost. Taka, 
glagolicata, obrazuvana od vakvi elementi, pretstavuva sistem na sakralni 
hristijanski simboli so cel da ja propoveda i nagledno hristijanskata vera.  
______________________________ 

17 "...presv'ta` troice, pomiloui nasQ: gospodi, w;isti gr'hi na[3: vladiko, prosti 

bezakwni3 na[a: sv'txi, pos'ti i isc'li nemo]i na[3, imene tvoegw radi...°  
18 J. Ludvikovský, Kristiánova legenda, Praha, 1978, 12.  
19 Cf. J. Zizioulas, Being as Communion Studies in Personhood and Church, Crestwood, N.Y. 

1977.  
20 Kako profesor po filosofija vo Magnaurskata {kola toj ne mo`el da ne go 

znae u~eweto na Platon, Heraklit i pitagorejcite za sferi~noto dvi`ewe vo kozmosot i 
kakvo visoko zna~ewe mu pridavale anti~kite gr~ki filosofi na krugot.  
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Spomnavme deka glagoli~kite znaci se do golema mera stilizirani i vo 
niv ~ovek mo`e da si voobrazi, re~isi, s¢ {to saka. Poradi toa subjektivniot 

element pri interpretacijata na znacite e neizbe`en. P. Il~ev (o.s.), koj{to 
ustanovi deka petelkata e osnoven i najzastapen element vo glagolicata, (so 
isklu~ok na desetina bukvi: a, b, e, k, i, s, jat, pajakovidnoto h, {, taa se sre-
}ava vo site drugi), konstatira deka triagolnikot bil mnogu redok21. M. ^un-
~i} od Staroslovenskiot institut vo Zagreb, pak obratno, otkriva triagol-
nici sekade, i tvrdi deka prvobitnata forma na glagolicata bila triaglesta22, 
so motivacija deka triaglite se pi{uvale polesno od kru`nite oblici. Se 
obiduva da najde dokaz za toa vo najstarite natpisi so hrvatska (dalmatinska) 
glagolica, kako i vo mozai~niot krug, podelen na osum ednakvi delovi so 
vpi{ani dva krsta, pred vleznata vrata na starata crkva Uspenie na sv. Bogo-
rodica od s. Vrbnik na Krk.  

Me|utoa, kriteriumot za lesno ili te{ko pi{uvawe ne e biten za viso-
kosemioti~no pismo kakvo {to e glagolicata. Na~inot na pi{uvawe vo go-
lema mera zavisi od materijalot na koj se pi{uva i instrumentot so koj se 
oformuvaat znacite. Triagolnicite, navistina polesno se isklesuvaat na ka-
men, otkolku kru`nite linii. No glagolicata ne bila nameneta za vre`uvawe 
isklu~ivo na kamen, a pred s¢ za pi{uvawe na pergament, na koj so mali cr-
ti~ki u{te kako mo`at da se izveduvaat i obli formi, kakvi {to se sodr`at 
vo golem broj od bukvite. 

Ima paleografi (kako Tkadl~ik, Il~ev i dr.) koi ja otfrlaat tezata na 
^ernohvostov i Kiparski so obrazlo`enie deka nekoi znaci od glagolicata ne 
mo`at da se objasnat so ovie hristijanski simboli. Namesto krst, triagolnik 
i krug, fakt e deka ima bukvi koi sodr`at ~etiriaglesti, ovalni i polu-
kru`ni formi. Vo sovremenata slavisti~ka nauka provejuva tendencija da se 
svede seta azbuka samo na eden princip. Obi~no se zema gr~koto pismo kako 
pojdovna to~ka i sekakov drug faktor se isklu~uva, no ima znaci koi ne mo`at 
da se objasnat bez nategawe vrz osnova samo na ovoj princip. Vo posledno vreme 
se otide premnogu daleku vo uprostuvaweto na glagolicata i sveduvaweto na 
celiot sistem samo vrz edna osnovna (idealna) forma, modul-generator. 

Grafi~kiot dizajner Jon~ev23 od Sofija ja svede glagolicata samo na 
eden znak, krug, vo koj e vpi{an eden krst so povlekuvawe na vertikalna i 
horizontalna popre~na linija i u{te eden krst {to gi se~e pravite agli hijas-
ti~ki, taka {to tie go delat krugot na osum ednakvi ise~oci, kako spomnatiot 
mozai~en krug od s. Vrbnik na Krk. Toj ne znael za ovoj ornament, na koj ot-
posle uka`a ^un~i} (o.s.). Spored nego krstot, po~etnata bukva od azbukata, 

ozna~uva iskupuvawe, "Jas sum Gospod°, "Alfa°, ‘po~etok', a krugot okolu nego 

"Omega°, t.e. beskraj, odn. ve~nost. Site drugi bukvi bile oformeni od kom-

______________________________ 

21 "Strukturni principi na glagoli~eskata grafika°, Palaeobulgarica IV, 1980), 2, 35. 
22 "The Oldest Croation Type of Glagolitic Script", Journal of Croatian Studies, vol. 36‡37, 

1995‡96, New York, 19‡52;  
23 V. ¯on~ev ‡ O. ¯on~eva, Dreven i sÍvremen bÍlgarski {rift, SofiÔ 1982, 

119‡142. 
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binacijata na ovie ise~oci so delovi od krugot i krstot {to go simboliziraat 
celoto hristijansko u~ewe. Po objasnuvaweto na Konstantin-Kiril za vakvoto 
dlaboko teosofsko zna~ewe na pismoto, Jon~ev pretpolaga deka papata 

Adrijan II dozvolil upotreba na glagolicata i vo liturgijata. Toa e samo edna 
mo`na pretpostavka. 

So svojata teza Jon~ev ja sveduva glagolicata na eden koeficient, a 
potoa so mehani~ko i kompjutersko delewe na osnovnata figura-model, se 
obiduva da ja objasni seta nejzina raznoobraznost. Toa e slobodna interpre-
tacija koja ne mo`e da se potvrdi so konkretni fakti. Vsu{nost, tvorbata na 
Konstantin Filosof e postavena na daleku poslo`ena osnova i podlaboko 
osmislena struktura vo organska povrzanost so hristijanstvoto. 

Paleografite {to ja istra`uvaat glagolicata kategori~ki otfrlaat 
piktografski znaci vo nea. No, so ogled na vremeto koga bilo sostaveno ova 
pismo, znaci-simboli i so takva funkcija ovde ne mo`at napolno da se isklu-
~at. Hristijanskite simboli se eden vid ideogrami so apstraktna sodr`ina. 
Takov piktografski znak spored akrofonskiot princip e formata na bukvata 

^, vo vid na ~a{a (×), predmet neophoden za liturgija. Vo liturgijata e subli-

mirano celoto hristijanstvo, a vo ~a{ata (putirot), e kondenzirana celata 
liturgija. Vo putirot se sodr`at darovite (hlebni ~esti~ki od prosforata i 
vinoto, telo i krv Hristova), podgotvuvani vo tekot na celata slu`ba, so koi 
se pri~estuvaat vernicite.  

Kolku i da e rizi~no ~ovek da se potpira na simbolikata, po odnos na 
formite i glasovnata vrednost na nekoi glagoli~ki bukvi, osobeno onie so 
po~etna numeri~ka vrednost od eneadite, spontano se nametnuva i edna vakva 
interpretacija, bez da se isklu~at i drugi mo`nosti. Numeri~kata vrednost na 

glagoli~kite znaci, kako {to istaknavme (v. gore gl. III, t. 7) e vo golema mera 
nezavisna od vizantisko-gr~kata tradicija na jonskata numeracija. Vo izvesen 
broj slu~ai taa se razlikuva poradi dodadenite bukvi za specifi~nite 
slovenski glasovi (b, `, |, c, ~, {, Ï, Í i dr.). No tvorecot na glagolicata vodel 
strogo smetka da gi so~uva osnovnite vrednosti na po~etnite bukvi od ~eti-

rite eneadi: 1, 10 i 100 ('alep, êlfa, azQ; yōd, fl«ta, i/e; i =«, rqci), kon koi dodal 

i znak za 1000 so slovenskiot glas ^. Ovie ~etiri va`ni elementi od numeri~-
kiot sistem so bukvena notacija, glavni stolbovi-nosa~i na glagoli~kata 
azbu~na konstrukcija, naedno tesno se povrzani i so hristijanskiot mirogled. 
Za 1, 10 i 100 upotrebil bukvi so isti glasovni vrednosti kako i vo gr~kiot i 
feni~anskiot alfabet. Me|utoa, nacrtot na ovie bukvi vo glagolicata e 
zna~itelno promenet i pri edna podetalna analiza vo niv se otkriva dlaboka 
hristijanska simbolika i semiotika. 

Za prviot znak (À = 1), azQ, vo vid na krst, so koj zapo~nuva azbukata, 

ve}e ka`avme kakvo zna~ewe ima vo hristijanskata religija.  

Vtoriot znak so brojna vrednost 10 (¦), e slo`en monogram, figura 

dvojno balansirana grafi~ki: vertikalno so dva triagolnika i horizontalno 
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so dve okca {to napomnuvaat na dvete to~ki od gr~kata fl«ta ‡ inicijal na 

ÉI(hsoËw) Iisous. Istovremeno bukvata I ima i dvojna glasovna vrednost: na vo-

kalsko i i poluvokalsko j. Ova utroeno dvojstvo mo`e da ja simbolizira dvoj-
nata priroda na Bogo~ovekot Hrista, vo Kogo, spored pravoslavnoto hristi-
jansko u~ewe se "neslitno i nerazdelno spoeni Bo`estvenata i ~ove~kata pri-
roda°. Vkrstenite kosi crti {to se se~at na sredina pri oskata na redot, ja 

obrazuvaat gr~kata bukva khei (X) inicijal na Hristos.  

Za 100 e upotrebena bukvata Ð, rqci, =«. Od latinskata transkripcija na 

po~etnata gr~ka bukva =« so rh e jasno deka pri nejziniot izgovor se slu{al i 

eden priglas od h (spiritus asper). Formalnite promeni na a, i (i ~) na ovie va`ni 
fonetski i numeri~ki znaci davaat povod da se zapra{a ~ovek dali Konstan-

tin Filosof ima vneseno nekakva promena i vo r (rqci) osven {to e =« vo gla-

golicata vertikalno svrteno naopaku kako vo ogledalo? Spontano se namet-
nuva i pra{aweto dali se slu~ajno ili namerno dobli`eni formite na glago-

li~kite bukvi za h1 (Õ) i r (Ð)? Vo nacrtot na ovie bukvi ima varijanti. Vo 

Minhenskiot Abecedarium tie dosta se razlikuvaat. Petelkata na H1 povrzana 
so horizontalna crti~ka so bukvenoto steblo visi od oskata nadolu. No vo ne-
koi rakopisi razlikata me|u niv e minimalna. Petelkata, koja vo dvete bukvi 

se nao|a na desniot dolen kraj od bukveniot stolb, vo h (Õ) e malku otvorena, a 

vo r (Ð) zatvorena. Problemati~na e zamenata vo azbu~niot red na H1 (Õ) i H2 

(²) vo Abecedarium Parisinus (v. dolu t. 6). Sepak premnogu smelo bi bilo da se 

tvrdi deka vo bukveniot znak so numeri~ka vrednost 100 imalo ligatura na 
ovie dve bukvi (R i H1), taka {to da ozna~uva u{te eden inicijal na HR(istos) 

‘mesija, spasitel'. Otsustvoto na avtobiografski izjavi i na pismeni spome-

nici od sredinata na IX vek gi ostava ovie pra{awa bez odgovor vo sferata 
samo na spekulativni pretpostavki.  

Za ^ (× = 1000) ve}e spomnavme kakvo golemo evharisti~no zna~ewe 

imala ~a{ata (putirot) vo hristijanskiot kult. Ovde }e dodademe samo deka 
kako znak so visoka brojna vrednost taa mo`ela da ozna~uva slovensko 
mno{tvo koe preku "~a{ata na spasenieto° se pri~estuva, t.e. prisoedinuva 
kon Spasitelot Hrista. 

 

 

 

 

                   

         

 

Glagoli~ki bukvi so po~etna numeri~ka vrednost na eneadite  
(tehni~ki oformil R. Duev) 

10 =¦

À = 1

Ð = 100

× = 1000 
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Ovie ~etiri znaci podredeni krstoobrazno, kako vo viwetki so koi se 
ukraseni nekoi rakopisi, go pretstavuvaat simboli~no celoto hristijansko 
vjeruju, zasnovano na ~etirite evangelija (poznati se pove}e evangelija, no 
kanonot gi ograni~il samo na ~etiri), a po stranite {to gi spojuvaat ovie 
to~ki (spored duktusot vo nacrtot na bukvite ) mo`at da se nani`at 

site bukvi od glagolicata vo ~etiri eneadi. 

Site ovie elementi izgleda svesno bile vklopeni vo edinstven gra-
fi~ki sistem na glagolicata kako tipi~no hristijansko, sakralno pismo, koe 
se odlikuva so golema celesoobraznost: da opismenuva i istovremeno da pro-
svetuva, t.e. da go propoveda hristijanskoto u~ewe i vizuelno. Dali ovie ele-
menti bile vklopeni vo glagolicata tokmu na ovoj na~in, ne mo`e da se tvrdi 
so sigurnost. Toa e samo edna vozmo`na rekonstrukcija. No simboli~nosta, 
koja igrala va`na uloga vo hristijanskiot kult, ne mo`ela da ne se odrazi i vo 
elementite vgradeni vo glagolicata. Pri s¢ {to egzaktnata nauka sosema 
opravdano gleda so rezerva na simbolite i na nivnata interpretacija, za{to 
ne mo`e ~ovek da bide sosema siguren dali avtorot go mislel istoto, so ogled 
na vremeto i okolnostite koga bil sozdaden ovoj grafi~ki sistem, vakvoto 
objasnuvawe na nejzinata idejna sodr`ina i funkcija mo`e da se dopu{ti kako 
edna logi~na pretpostavka24. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Niza na glagoli~kite bukvi so numeri~ka vrednost na 4 eneadi  

(tehni~ki oformil R. Duev) 
______________________________ 

24 F. V. Mareš, "Cyril ‡ The Monastic name of Constantine the Philosopher", IzsledvaniÔ 
vÍrhu istoriÔta i dialektite na bÍlg. ezÎk, Sb. K. Mir~ev, BAN, SofiÔ 1979, 256‡60, 
dopu{ta deka ne e slu~aen ni izborot na mona{koto ime Kiril. Toj pretpolaga simbo-
li~no zna~ewe na po~etnoto K (Konstantin) i Kiril. No interesen broj se dobiva so zbi-
rot na numeri~kata vrednost od bukvite vo gr~. alfabet: k ‡ 20, u ‡ 400, r ‡ 100, i ‡ 10, l ‡ 
30, l ‡ 30, o ‡ 70, s ‡ 200 = 860 ‡ od ro`d. Hr. ‡ godinite koga Konstantin izvr{il najzna-
~ajni dela. I vakvite kabalisti~ki objasnuvawa ne se oslobodeni od subjektivizam. Osven 
toa, pra{awe e dali sv. Kiril tuka bi upotrebil gr~ka ili glagoli~ka bukvena numeracija. 
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Struktura na glagoli~kiot sistem, red i naziv 
na bukvite ‡ abecedaria 

3. Skudnite na broj i po obem stari spomenici pi{uvani so glagolica 
otkrivaat raznovidni grafi~ki i pravopisni varijanti vo nejziniot inventar, 
poradi {to ne e lesno da se vostanovi napolno nejzinata struktura. Inten-
zivnite prou~uvawa na izvornite tekstovi od poznatite i novootkrieni 
rakopisi i natpisi, osobeno na azbu~nici i azbu~ni stihovi, vo poslednive ne-
kolku desetletija pridonesoa da se ustanovat so visok stepen na sigurnost mno-
gubrojni fakti od najstarata faza vo razvojot na ova pismo. No poradi o{te-
tuvawa i praznini vo spomnatite spomenici, koi datiraat, glavno, od podoc-
ne`no vreme, ostanuvaat i sporni mesta koi baraat novi istra`uvawa.  

Glagolicata e slo`ena struktura kako od nejzinata semanti~ka strana 
so bogata hristijanska simbolika, taka i od paleografska i lingvisti~ka 
gledna to~ka. Taa mo`e da se razgleduva kako grafemsko-fonemski sistem za 
slovenski jazik, potpren vo zna~itelna mera vrz vizantiskogr~ki kulturni i 
pismeni tradicii, pa zatoa e neophodno da se vodi smetka za soodnosot me|u 
glagolicata i gr~koto alfabetsko pismo koe poslu`ilo kako osnova za nej-
zinoto sostavuvawe.  

Istaknavme deka glagolicata e nastanata vo gr~kovizantiska kulturna 
sredina koja ostavila dlaboki tragi i vo novosozdadenoto slovensko pismo. 
Nejzinata zavisnost od gr~koto pismo najjasno se gleda od redot na bukvite i 
nivnite imiwa. Glagolicata e oformena vo istata {ema kako i gr~kiot al-
fabet, no Konstantin Filosof, koristej}i vekoven opit i od drugi pisma, na-
sekade vnesuval i novi elementi: ja menuval formata na gr~kite bukvi vo duhot 
na hristijanskata ideologija, dodaval novi znaci za specifi~nite slovenski 
glasovi vo istiot stil i taka sozdal grafi~ki sistem kakov {to porano nigde 
ne se sre}ava. Vo po~etokot bile eliminirani gr~kite bukvi {to nemaat 
glasovna primena vo slovenskiot: Y, J, i F kako i numeri~kite znaci bez po-

sebna fonetska vrednost vo gr~kiot: stigma (v) od sigma + tau za 6, qopa (J) za 90 

i sampi (`) od sigma + pi za 900. 

Pozajmenite bez promena gr~ki bukvi theta (Y), ypsilon [i`ica] (u) i phi 
(f) za zborovi od tu|o poteklo, a vo kirilicata i j za brojna vrednost 60, se od 

podocne`no vreme (As., od krajot na X ili po~etokot na XI vek). Otprvin tau 
(Ò) vo glagolicata imalo vrednost i na bezvu~en dental t i na aspiriran th. 
Gr~kata theta (Y) so promeneta forma e upotrebena vo dve glagoli~ki bukvi: vo 

Z zemja (Z), kade {to od desnata strana ima dodadena ra~i~ka, i vo Ô f(o)rt, 

kade {to bukvenoto jadro na Y e prodol`eno i stesneto, a od nego horizon-

talno po oskata, ili koso izleguvaat dve linii so obeseni petelki; ima slu~ai 
Y da se upotrebuva i namesto F. 

Tvore~kiot odnos na Konstantin pri sozdavaweto na glagolicata se 
poka`uva jasno pri sporedba so drugi sostavuva~i-kompilatori na pisma. Ul-
fila, na primer, za gotskata azbuka prezemal znaci od drugi pisma vo nepro-
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meneta forma. Taka, od 27 znaci vo gotskata azbuka 19 se pozajmeni od gr~kiot 
alfabet, 6 od latinskiot i dve se runski. Ulfila e, vsu{nost samo adaptator 
na znaci od tu|i pisma, a Konstantin Filosof pozajmenite elementi i idei gi 
presozdaval. Podocna i kirilicata kako gotskoto pismo e obrazuvana so pre-
zemawe na celiot gr~ki uncijalen alfabet so mali adaptacii i na 14, odn. 12 
glagoli~ki bukvi za slovenskite glasovi, sozdadeni od Kiril so mnogu smisla. 

Nazivite na soodvetnite bukvi isto taka ne se kopirani kako gr~kite 
od feni~anskite. Gr~kite imiwa na bukvite se prezemeni od semitskite vo 
ista forma bez da se znae nivnoto zna~ewe. Vo glagolicata se sledi istiot 
princip, no nazivite se ~isto slovenski zborovi. Samo tri se gr~ki za podocna 
pozajmenite vo ista forma, kako {to odbele`avme gore, no so posloveneti 

nazivi: F (fe›) > frQt < f°rte, x (xe›) > heir < xa¤re i i`ica u (ypsilon) ükQ < o‡kow, 

podocna promeneto vo ukQ, {to ne odgovara na nejzinata fonetska vrednost.  

Vo gr~kiot alfabet nazivite na bukvite se samo imenki vo nominativ, a 
vo slovenskiot ima sekakov vid zborovi: fleksivni formi od imenki, 
pridavki, zamenki, glagoli i nemenlivi ‡ adverbi, izvici, so koi mo`at da se 
obrazuvaat re~enici kako i vo evrejskiot. Tie se dadeni vo stihotvorna niza, 

polna so pou~no zna~ewe: azQ, bouki, v'di... t.e. "jas gi znam bukvite, govori: do-

bro e da se `ivee na zemjata... # itn. Taka, vo ramkite na gr~kiot alfabet vklu-
~ena e nova sodr`ina. Imiwata na slovenskite bukvi, kako mnemotehni~ki 
sredstva, se od religioznata sfera i obrazuvaat kratki re~enici so pou~na 
sodr`ina25. 

Iska`ano e i mislewe deka Konstantin-Kiril za ovaa cel se poslu`il 
direktno i od evrejskiot alfabet. Prvobitniot didakti~ki stih @. Vere-
eken26 go vostanovuva vrz osnova na traktatot za alfabetot vo ps. 118, so 

komentar vo "Talmudot°, (Shabaath 104a), a toa tolkuvawe ve}e bilo prezemeno 
i od crkovnite oci i u~iteli27. Tie gi preveduvaat imiwata na evrejskite 
bukvi na gr~ki i/ili latinski i gi povrzuvaat so sodr`inata na soodvetnata 

______________________________ 

25 Vo klasi~nata epoha i na gr~ki imalo didakti~ki sredstva za polesno 
usvojuvawe na azbukata. Vo X kn. od Deipnosophistai (Gozba na mudrecite) od Atenej (II vek 
n.e.) so~uvani se tri fragmenti od edna interesna komedija na komi~arot Kalija (`iveel 
vo sredinata na V. vek pred. Hr.). Od so~uvaniot tekst se gleda deka komedijata bila 
poznata pod naslov GrammatikØ yevr¤a (Gramati~ka pretstava). Artisti se 24 tan~arki; 
sekoja od niv pretstavuva po edna bukva od gr~kata azbuka (jonska varijanta od V vek pred 
Hr.). So izvivawe na teloto i le`erna igra pod zvucite na muzika, sekoja od niv ja 
obele`uva i izgovara bukvata {to ja pretstavuva, a potoa so onie {to gi zastapuvaat 
vokalite, obrazuvaat slogovi i zborovi. Pove}e podrobnosti za komedijata v. C. J. Ruijgh, 
"Le spectacle des lettres, comédie de Callias" (Athénée X, 453c‡455b), Mnemosyne 54, fasc. 3, 2001, 
257‡355. Kaj nas sli~na be{e TV emisijata  Bu{ava azbuka. 

26 J. Vereecken, vo "NazvaniÔ glagoli~eskih bukv i iudeŸsko-hristianskaÔ tradi-
ciÔ°, Palaeobulgarica, 19, 1, 1995, 5‡14, otkriva deka Azbu~nata molitva na Konstantin 
Preslavski bila inspirirana od Psalm 118, koj{to e isto taka napi{an so azbu~en akro-
stih, no vo judejsko-hristijanska interpretacija, sp. Slavica Gandensia, 20, 1992, 121‡139.  

27 Istori~arot Evsevij (IV vek) vo Praeparatio Evangelica, X, 5; XI, 6) za sozdavaweto 
na alfabetot od legendarniot Feni~anec Kadmo, sli~no i Bl. Jeronim (IV vek) vo 
pismoto "ad Paulum", so komentar kon ps. 118 i dr.  
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strofa vo psalmot. Imeto na bukvata 'ālep se objasnuva so gr~kiot zbor mãyhsiw 
‘u~ewe', lat. doctrina; bet, gr. o‡kow ‘dom', lat. domus; gimmel, gr~. plÆrvsiw ‘pol-

nota', lat. plenitudo; dalet, gr~. delt¤on ‘{ti~ka za pi{uvawe, kolona napi{an 

tekst', lat. tabularum, ili nekoj drug zbor (pauper, ianua, timor, nativitas kaj Bl. 
Jeronim i Amvrosij Mediolanski), so objasnuvawe: "Crkovnoto u~ewe, t.e. 
Bo`jiot dom, se javuva vo polnotata na Bo`estvenite knigi°. Bukvite pretsta-
vuvaat osnovni elementi na bo`estvenoto u~ewe i go prosvetuvaat vernikot so 
znaewe na Bo`estvenoto Slovo. Tvorecot na glagolicata go znael staroevrej-
skiot, go usvoil principot na azbu~niot akrostih, a potoa oformil tekst so 
slovenski zborovi mnogu pouspe{no otkolku interpretatorite na gr~ki i 
latinski. Dodeka ovie go predavale na gr~ki i latinski samo zna~eweto, kaj 

Kiril ima i zvukovo povrzuvawe so nazivot na bukvite (sp. Vereecken, o.c. 9‡14: 
v'd' : 'ālep; dobro : thet; 1stq : h.  ē; /iv'te : zayin i dr.).   

Seto toa go znael i Crnorizec Hrabar i so pravo go postavuva sloven-

skoto pismo povisoko od gr~koto: bogQ...posla imQ (na Slovenite) sv3tago 

konstantina filosofa naricaemago kirila, m5/a pravedna i istina. i sQtvori imQ 

l9 pismena i osmq, wva oubw po ;inou grQ;qskxhq pismenQ, wva /e po slov'nqst'i 

r';i, wt prQvago /e na;enQ po grQ;qskou, wni oubo alfa, a sQ azQ, wt aza na;3tq 

wboe. i `ko/e wni podoblq[e s3 /idovqskxmq pismenemQ sQtvori[5, tako i sQ 

grQ;qskxmQ. /idove bw prQvoe pism3 im3tq alefq e/e s3 skazaetq ou;enie 

(Kossova, ^ernorizec HrabÍr, 116‡118. 

 Tekstot na traktatot Za bukvite od Crnorizec Hrabar28 se sodr`i vo 

120 rakopisi (cf. W. Weder, 1999), site pi{uvani so kirilica vo periodot od 

XIV do XVI vek, no ima neosporni vnatre{ni dokazi deka prvobitno toj bil 

napi{an so glagolica, verojatno na krajot na IX vek. Pri nabrojuvaweto na 
bukvite spored slovenskiot jazik brojot 14 vo rakopisot od Moskovskata du-

hovna akademija e predaden so a0g, ostanat od glagoli~kata numeracija. Da bil 

sostaven na kirilica, ovoj broj }e be{e napi{an a0d. 

Dolgo e prou~uvan i analiziran od najpoznati slavisti tekstot na ovoj 
mal po obem apologetski spis29. Po odnos na negovoto redaktirawe so kiri-
li~no pismo, a namesta i sodr`insko presozdavawe, ustanoveni se dve glavni 

______________________________ 

28 Ovde ne se zapirame na pra{aweto za li~nosta na Hrabar, dosega mnogu ~esto 
tretirano. Pretpostavkata deka pod toa ime se krie sv. Naum Ohridski, za {to sme pi{u-
vale na drugo mesto, sp. Svetila nezaodni, 186‡187, ovde bi ja potkrepile preku povr-
zuvaweto na imeto, odn. epitetot Hrabar, na gr~ki ¢ndre›ow so negoviot Kanon vo ~est na 
ap. Andrej, kade {to e potpi{an vo akrostih ni]i naoum, {to poka`uva li~en odnos kon 
ovoj epitet poradi potrebata od takov kvalitet na borcite za slovenska pismenost.  

29 Sp. K. Kuev, ^ernorizec HrabÍr, SofiÔ, 1967; F. V. Mareš, "Hlaholice na Moravě a v 
Čechách" Slovo 21, 133‡200; V. Mošin, "Još o Hrabru, slovenskim azbukama i azbučnim molitvama", 
Slovo 23, 1973, 5‡71; A. D`ambeluka-Kossova, ^ernorizec HrabÍr o pismenehÏ, SofiÔ, 1980; 
V. D. KorolÓk ‡ B. N FlorÔ, SkazaniÔ o na~ale slavÔnskoŸ pisÏmennosti, Moskva 1981.  
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varijanti. Ednata na Balkanot so popoln tekst, a druga vo Rusija30 vo skratena 
verzija. Prepi{uva~ite na dvete prerabotki postapuvale dosta slobodno kon 
tekstot na spomenikot, na {to se dol`at mnogubrojni vnatre{ni razliki. Se-
pak razlikite me|u oddelnite rakopisi se, glavno, od sinonimi~en harakter. 
Spored A. D`. Kossova (o.s. 109), ako se isklu~at dvete spomnati prerabotki, 
rakopisnata tradicija e homogena i kompaktna. Avtoritetot na traktatot bil 
obusloven od negovoto golemo zna~ewe na sodr`inata koja se odnesuva za 
prvata slovenska pismenost. Toj avtoritet ja za~uval tvorbata od radikalni i 
svoevolni intervencii na prepi{uva~ite, obezbeduvaj}i mu istovremeno po-
trebni uslovi za integralno predavawe na prvobitniot tekst. I taka, celokup-

nata rakopisna tradicija na apologijata predlaga "predaden tekst° (textus tra-

ditus), komu mo`e da mu se veruva. Vo nego nema nedopu{teni pogre{ni ~itawa. 
Rakopisnata tradicija sodr`i ustanoven, stabilen tekst.  

Po podrobnite komparativni studii na rakopisite Kossova predlaga 

kriti~en tekst so variae lectiones, vozmo`no najblizok do prvobitniot, koj{to 

datira od krajot na IX ili po~etokot na X vek. Za osnova na vostanoveniot 
tekst taa zema tri najstari rakopisi: Lavrentiskiot, Moskovskiot i ^udov-
skiot (br. 269), koi sodr`at poln tekst i najmalku otklonuvawa vo predava-
weto na tekstot. F. Mare{ (o.s. 148‡152) se obide da go restavrira Hrabroviot 

spisok na bukvite so glagolica na sledniov na~in31: pisati i gla[ati: a9, b9, v9... 

C sihQ s5tq... , k0d, da/e do Џ pwdobna gre;qskxmQ pismenemQ. s5tQ si: 

À Â Ã Ä Å Z È ¦ Ê Ë Ì Í Î Ï Ð Ñ Ò 

a9, v9, g9, d9, e9, z9, i9, J9, k9, l9, m9, n9, o9, p9, r9, s9, t9, 

 

Ó (V) Ô Õ ¨ § Ô ² 
o0u (y9), f9, h9, w9, J9, f2, h2, 

a po slov'nskou 4zQikou. si`: 

Á Æ © \ Ö × Ø ¤ Ù ¥ Ý ¬ 
(®) 

Þ Џ 

b9, /9,  y9, Ñ, c9, ;9,  [9, Q9, ]9, q9, '9, 59, 29, 3. 

______________________________ 

30 Ruskiot kni`evnik, "rakovoden isklu~itelno od patriotski ~uvstva i gordost° 
si postavil edna osnovna zada~a da mu predlo`i na ~itatelot podatoci za sozdavaweto na 
slovenskata pismenost, izneseni vo traktatot Za bukvite, bez da go obremenuva raskazot 
so vesti {to ne pridonesuvaat mnogu za konkretnata cel. Zatoa informaciite za spored-
bite me|u evrejskata, gr~kata i slovenskata azbuka gi svel na minimum. Gi zadr`al samo 
onie fragmenti od tekstot koi pridonesuvaat za negirawe na tezata deka gr~kata azbuka 
ja nadminuvala slovenskata, sp. A. D`. Kossova, o.s. 78‡79.  

31 Zad v F. Mare{ ja dopu{ta tretata jota §, dokumentirana vo Kievskite 
listovi koi se smetaat za najstar tekst na glagolica. Na mestoto od pajakovidnoto h (²) 
pretpolaga deka stoela gr~kata thēta (y), no taa ve}e bila upotrebena vo nacrtot na f Ô, 
delumno i vo formata na z (zemli) so brojna vrednost 9. 
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Ovie bukvi se sre}avaat vo tekstovi, od koi ne mo`e da se stekne prеt-
stava za glasovnata vrednost na bukvite, za nivniot vkupen broj i simboli~no 
zna~ewe. Istiot inventar na bukvi, so izvesni promeni vo azbu~niot redosled 

i zna~itelni lakuni e posvedo~en vo t.n. azbu~nici (abecedaria), spisoci na 
bukvite spored redot vo azbukata, ponekoga{ pridru`eni so dodatni podatoci 
za nivnite imiwa, brojnata vrednost i kirili~na ili latini~na transkrip-

cija. Tie, vsu{nost, davaat i najsiguren klu~ za restavrirawe na prvata slo-
venska azbuka so inventarot na glagoli~kite bukvi.  

Me|utoa, azbu~nicite (abecedaria) imaat i nekoi nedostatoci. Obi~no 
tie ne sodr`at informacija za zvukovata vrednost na bukvite. Samo vo nekoi 
od niv (Pariski abecedarium) pokraj, odn. nad bukvite, se ispi{ani i nazivite 
od koi se poka`uva i nivniot glase`, Minhenskiot e so kirili~na transkrip-
cija, a Sinajskiot so gr~ka i latinska. Azbu~nite akro-stihovi (vidi podolu t. 
4) vo toj pogled davaat pove}e i posigurni podatoci. Pokraj fonetskata vred-
nost na bukvite od niv doznavame koi glasovi ne mo`ele da bidat po~etni.  

Nieden od azbu~nicite ne e za~uvan vo originalna forma na glagolica. 
Nekoi, kako na pr. kaj Crnorizec Hrabar, azbukata ja sodr`at samo vo kiri-
li~na transkripcija. Osven toa, pove}eto alfabetski tekstovi poteknuvaat od 
podocne`no vreme, taka {to tekstualnite promeni i o{tetuvawa bile neiz-
be`ni. Bidej}i alfabetskite tekstovi se so apstraktna struktura, sostaveni 
od mali i nezavisni znaci, pisarite slu~ajno izostavale po nekoj od niv, pa ako 
potoa go zabele`ele, go dodavale kade {to ne mu e mesto, ili povtoruvale edna 
ista bukva dvapati. Kolku pove}e se vremenski oddale~eni od periodot na 
slovenskite apostoli, tolku pove}e {ansi imaat da podlegnat na razli~ni 
promeni. Azbu~nicite se razlikuvaat i spored pisarite {to gi sostavile. Niv 
mo`ele da gi napi{at tu|inci ili avtohtoni pisari. Prvite obi~no 
dopu{taat pove}e gre{ki, a avtohtonite se ponade`ni, kako {to zabele`uva 
R. Marti32. 

Dosega se otkrieni dvaesetina takvi azbu~ni spisoci na znaci {to da-

tiraat od X‡XVII vek, so kru`na, makedonska i bugarska, i aglesta, bohemska i 
hrvatska glagolica. Pove}eto slovenski azbu~nici se napi{ani od nesloven-
ski pisari vo neslovenska sredina, zaedno so drugi alfabeti, naj~esto so gr~ki 
i evrejski. R. Marti (1991) analizira 13 glagoli~ki i kirili~ki azbu~ni spi-
soci vo neslovenski, glavno latinski, rakopisi koi se ~uvaat vo zapad-
noevropski biblioteki i muzei, a uka`a u{te na 5 drugi pomladi od Anglija i 
eden od Ungarija. Site tie bile napi{ani od neslovenski pisari. Se nabro-
juvaat samo 4 od lokalni (slovenski) pisari: Preslavski, Sinajski i dva vo 
Hrvatska (na Radoslav i vo evang. od ^ajni~e). Na posebna tabela vo sinopsis 
______________________________ 

32 R. W. Marti, "Slavische Alphabete in nicht-slavischen Handschriften", Kirilo-Metodi-
evski Studii, kn. 8, SofiÔ, 1991, 139‡164 + 20 fotografii; ‡ "Abecedaria ‡ a Key to the Ori-
ginal Slavic Alphabet: The Contribution of the Abecedarium Sinaiticum Glagoliticum", Thessaloniki 
Magna Moravia, Proceedings of the International Conference Thessaloniki 16‡19 Oct. 1997, 
Thessaloniki 1999, 175‡200; R. W. Marti ‡ W. R, Veder, "Die Freiburger Diskussionsrunde zur Entste-
hung der Glagolica", Glagolitica. Zum Ursprung  der slavischen Schriftkultur, Heraus-gegeben von 
Heinz Miklas, Wien 2000, 227‡243. 
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davame {est azbuki: ~etiri so kru`na glagolica, kakva {to bila upotrebuvana 
vo Ohridskiot kni`even centar, a od vtorata grupa na aglesta glagolica ovde 

zemame eden Bohemski i eden hrvatski ‡ na Radoslav (f. 57a).  

1. Preslavski azbu~nik, avtohton, na yidot od trkaleznata Preslavska 

crkva, poteknuva od krajot na IX ili po~etokot na X vek, gi sodr`i po~etnite 

18 bukvi od À (a) do Ï (p)33 (vidi dolu ilustracija, sl. 20 od ~itaweto na A. 

MedÎnceva ‡ K. Popkonstantinov). 

 

 

 

 

 

 

 
Preslavski azbu~nik 

 (spored A. MedÎnceva ‡ K. Popkonstantinov, 1985, Tab. VII b) 

 

 

 

 

 

 

Pariski azbu~nik  (spored F. Mare{, Slovo 21, 1971) 

 

2. Pariski azbu~nik, vo naukata poznat i pod imeto Abecedarium Bul-
garicum, poteknuva od XI‡XII vek. Zna~aen e po toa {to nad glagoli~kite bukvi 
se napi{ani so gotska latinica i nivnite imiwa (v. gore ilustracija 21); so-
dr`i 32 bukvi so 31 ime34, napi{ani od stranec. Od À (A) do Ò (T) bukvite se 

predadeni vo normalniot azbu~en red, samo {to nedostiga \ (\) |erv; potoa re-

dosledot e rasipan i ne sekoga{ bukvite im odgovaraat na imiwata. R. Marti 
(o.c., Moravia Magna, 184) vr{i zamena na omega ¨ (w) so H2, pajakovidnoto x (²) 

i zabele`uva deka hier stoi na mestoto od ¨ (w), poradi nivnata sli~nost. 

 

 

______________________________ 

33 A. MedÎnceva ‡ K. Popkonstantinov, Nadpisi iz KrugloŸ cerkvi v Preslave. 
SofiÔ 1985, 54. So ovoj trud e nadminato ~itaweto na I. Go{ev, vo StarobÍlgarski gla-
goli~eski i kirilski nadpisi ot IX i X vek, Tab. III. Toj pro~ita 13 bukvi, a Medыnceva ‡ 
Popkonstantinov dodadoa u{te pet drugi, vkupno (prvite) 18. 

34 Podroben opis za ovoj azbu~nik dade F. V. Mareš, o.c., od kade {to e prezemena i 
prilo`enava ilustracija. 
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Minhenski azbu~nici (spored F. Mare{, Slovo 21, 1971) 

 
3. Minhenski azbu~nici (Abecedaria Monacensia) ‡ paralelno se dadeni 

bukvite prvo so kirilica, potoa so glagolica, napi{ani od stranec, podrobno 
se analizirani od Trubeckoj, Durnovo, Mare{, Marti i mnozina drugi. Nekoi 
bukvi ne se pedantno oformeni. Kirili~nata azbuka e napi{ana spored sood-

vetnata so glagolica po istiot redosled. Bukvite od À (A) do © (Z), ne se pro-

meneti; Z (z) e o{teteno, ¦ (I) e sli~no na ona od Pariskiot azbu~nik, a § (I) 

{to stoi na 32 mesto od azbukata e pravilno izvedeno; Î (O) e zameneto od 

bukva {to li~i na dolniot del od latinskoto O; omegata e lo{o o{tetena; na-
zalniot indikator so vrednost na mala nosovka stoi na svoe mesto.  

4. Abecedaria Sinaitica se so~uvani vo novootkrieniot Psaltir so glago-
lica (Sin. slav. 3/N)35. Glagoli~kiot azbu~nik, koj{to e datiran so XII vek, po-
radi o{tetenosta na pergamentot ne e kompleten. No nezavisno od toa, daden 
paralelno so drugi azbu~nici, toj zna~itelno gi zbogatuva nau~nite soznanija 
za prvobitnata slovenska azbuka, kako {to konstatira i R. Marti (o.s., 
186‡200), koj{to izvr{i podrobna grafolo{ka analiza na sinajskite azbu~-
nici. Azbukite se dadeni na prviot i vtoriot list od spomnatiot Sinajski 
psaltir. Pisarot D na prviot list, r. 20 ja zapi{al gr~kata uncijalna azbuka, 
no paradi o{tetenosta na pergamentot ima i lakuni: 

20.                                A B [G]    [                  ] H . K L M H J O P R S 
21. gr~ka i lat. azb. [?] [U]    [                  ] a b C d E f g h I K L 

22. lat. i glagoli~ka [?] n o  [                  ] s t u x y * À Á Â 

23. glagolica    Ã Ä Å [Æ]    [                  ] [¦] È \ Ê Ë Ì Í Î 

24.          "            Ï Ð Ñ [Ò]      [                  ] ¨ P2 Ö × Ø ¤ [?] 

25.          "                                                        ] ² ® Þ [Џ] 
______________________________ 

35 I. C. Tarnanidis, The Slavonic Manuscripts Discovered in 1975 at St. Catherine's Monastery 
on Mount Sinai, Thessaloniki 1988, 91‡100; "To SlabiikÒ (gklagkolikÒ) alfabhtãri tou Sinã° vo 
Moravia Magna, 165‡173; sp. i R. Marti, o.c. ibidem, 186‡194.  
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Pisarot D dobro go znael gr~kiot, poslabo latinskiot, pa drug pisar, 
koj{to podobro go znael latinskiot, na vtoriot list (r. 1 i 2) dodava:  

red 1.   a  b  c  d  e  f  g  h  i  k  l  m  n  o  p  q  r  s  

  "    2.   t  u  x  y 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Azbu~nikot na Radoslav 

(Spored J. Hamm, St.slav. gram., 1970, 20) 
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Kon ovie 4 azbuki so kru`na glagolica na prilo`enata tabela dodavame 
u{te dve so aglesta, pod red. br. 5 Bohemska od okolu 1300 god. spored F. 

Mare{ (o.s. 1971) i R. Marti ‡ W. R. Weder (Glagolitica str. 233‡234) i Hrvatska od 

Radoslav (sp. J. Hamm, Staroslavenska gramatika, Zagreb 1970, str. 20‡21). 

 
br. Presl. Pariski Minh. Sinaj. Bohem. Rad. 

1 À  À a: À a À A az A 

2 Á  Á bócobi Á b Á B buki B 

3 Â  Â uédde Â v Â V vidi V 

4 Ã  Ã glágoli Ã g Ã G glagolje G 

5 Ä  Ä dóbro Ä d Ä D dobro D 

6 Å  Å hiést Å e Å E jeste E 

7 Æ  Æ gíuete Æ / [Æ] @ živite @ 

8 ©  © zéllo © Z [ ] * zelo * 

9 Z  Z zémia Z z [ ] Z zemlja Z 

10 ¦  ¦ íže ¦ i [¦] ¦ iže Q 

11 È  È ížei È J È I J I 

12 \    \ Y \ \ je \ 

13 Ê  Ê cáco Ê k Ê K kako K 

14 Ë  Ë lúddie Ë l Ë L ljudi L 

15 Ì  Ì mustlíte Ì m Ì M mislite M 

16 Í  Í naš Í n Í N naš N 

17 Î  Î on Î o Î O on O 

18 Ï(?)  Ï pócoi Ï p Ï P pokoj P 

19   Ð recí Ð r Ð R rci R 

20   Ñ cslóuo Ñ s Ñ S slovo S 

21   Ò tordo Ò t [Ò] T trdo T 

22   § hic Ó ou [  ] U uk U 

23   Ô fort Ô f [  ] F frt F 

24   ²  Õ h [  ] H hir H 

25    ot ¨ w ¨ ¨ ot C 

26    pe P p P2 ] šća F 

27   Ö  Ö c Ö C ci C 
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28   × čaraué × ~ × ^ črv ^ 

29   Ø ša Ø [ Ø [ ša [ 

30   Õ hiér ¥ q ¥ Q jer ¥ 

     ] ] [  ]    

     §  [  ]    

   ¤ pellér ¤ Q [  ]    

31   Ý hiet Ý ' [  ] Y jat Y 

32     ² ² ²    

33     ® 2 ®    

34     Þ 5 Þ    

35   Þ iu:z Џ 3 [Џ] X jus X 

36   ® hie  3   je  

 

Vo azbu~nite pisma sekoja bukva ima svoe opredeleno mesto vo azbukata. 
Od komparativniot pregled na glagoli~kite azbu~nici me|utoa, se gleda deka 
vo niv ima i izvesni otstapuvawa. Taka, na 22 mesto vo Pariskiot azbu~nik 

figurira tretoto i/e (§), ozna~eno so nazivot hic, a vo site drugi ‡ ou, ouk, koe 

e usvoeno vo standardnata azbuka na glagolicata. 

Vedna{ zad f(o)rt, pod red. br. 24 vo Pariskiot e dadeno pajakovidnoto 

her, odn. H2, na mestoto od H1, o~igledno zameneto so omega (otQ). Od fonetsko-

grafemskata analiza dolu (gl. VI, t. 1), kako i od nivnite imiwa vo azbu~nite 
tekstovi }e vidime deka ovie dve formi na H imaat svoja posebna glasovna 
vrednost (H1 meko H pred palatalni vokali, a pajakovidnoto H2, nare~eno i kaj 

Hrabar hvQ, so koe se pi{uvaat zborovite hvala, holmQ, e so velarna vrednost i 

soodvetstvuva na gr~koto xe›.   
Pod red. br. 26 vo Pariskiot pe, Minhenskiot i Sinajskiot davaat P, 

odn. P2, Bohemskiot [~a, a na Radoslav F. Iako e od podocne`no vreme, 
posledniov dava klu~ kako da se razbere povtorenoto P (sp. red. br. 18 i 26). 

Vsu{nost tuka figuriralo F2, so izgovor na gr~koto f = ph, no bidej}i vo slo-

venskiot nemalo aspiracija (sp. T = t i th), od fe› ostanal samo labijalniot del 

P, {to e dokumentirano i od grafijata na Pilip za F¤lippow, vo toponimijata 

od Zapadna Makedonija Ni~pur, Ni~poro(v)o od Nik¤forow vo Mavrovsko, a 

prosforã > prosvora f preminalo vo V. 

Bukvite pod red. br. 33 i 34 ®, Þ se zameneti nasproti nivnite kore-

spondenti vo kirilicata 2 i 5. Na 35 mesto vo Minhenskiot i Sinajskiot abe-

cedarium stoi Џ (3), a vo site drugi Þ (jus), a na 36 mesto vo Minhenskiot, 
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Bohemskiot i Radoslavoviot, , varijanta na 3. Vo Pariskiot nedostiga 

prednata nosovka, a zavr{uva so zadnata ®, ozna~ena kako hie.  

Ovie nesoglasuvawa postojano bile i sega se kamen za prepnuvawe na 

interpretatorite. Hamm (o.c., 12) pretpolaga deka pisarot na Pariskiot azbu~-
nik pred sebe imal azbuka od nekoj makedonski rakopis, a nazivite mu gi dik-
tiral nekoj direktno od drug rakopis, pa zatoa nekoi od niv se zapi{ani na 

pogre{ni mesta. Kaj nego nema |erv, bukvata ci (Ö) e nare~ena pe, mestata na h1 

i h2 se zameneti, a vtoroto e sme{ano so omegata. 

Vo normaliziranata glagoli~ka azbuka isto taka ima mali neslagawa. 
So cel da go usoglasat fonetskiot so numeri~kiot sistem Trubeckoj i Mare{ 

ja odbele`uvaat golemata nosovka ® samo so prvata polovina od ligaturata 

bez znakot za nazalnost. Takva forma za 5 vo rakopisite ne e upotrebena, pa 

zatoa nie ovde ja isklu~ivme od spisokot. 

Sostavot na glagolicata so azbu~niot redosled na znacite pojasno se 
gleda od azbu~nite tekstovi.   

  
Azbu~ni tekstovi  

4. Fonetska vrednost na znacite odrazena vo azbu~ni molitvi i drugi 
tekstovi so akrostih. ‡ Osven od azbu~nici strukturata na glagolicata 
mo`e da se rekonstruira i od azbu~ni molitvi i drugi azbu~ni tekstovi (tro-
pari) koi se so~uvani samo vo transkripcija na kirilica. Stihirite vo alfa-
betski akrostih, koi se slobodni poetski tvorbi so odredena tematika (Ro`-
destvo Hristovo, Bogojavlenie i dr.), zapo~nuvaat so soodvetniot glas/zvuk 
spored alfabetskiot redosled i otkrivaat golema stabilnost na slovenskata 
azbuka od najstaro vreme. 

Najpoznat spomenik od vakov vid doskoro be{e Azbu~nata molitva, za 
~ie avtorstvo dolgo se sporelo dali e na Konstantin-Kiril Filosof, ili na 
prezviter, podocna episkop Konstantin Preslavski, koj{to e isto taka nare-
~en "Filosof° vo naslovot na nekoi negovi tvorbi. No po sistematskata kom-
parativna studija na K. Kuev, Azbu~nata molitva v slavÔnskite literaturi, 
1974 g., ne ostanuva somnenie deka taa mu pripa|a na Konstantin Preslavski. 

Tekstot na Molitvata, so~uvan vo 38 rakopisi od XII‡XVIII vek (pove}eto 
otkrieni od Kuev), pretstavuva del od Prologot kon negovoto U~itelno evan-
gelie ‡ tolkuvawa na nedelni evangelija od crkovni oci: Jovan Zlatoust, Isi-
dor Pelusiotski, Kliment Aleksandriski i dr. vo prevod od Konstantin, ep. 
Preslavski. Od vremeto na Kuev do denes se otkrieni u{te tri rakopisi {to 
ja sodr`at Molitvata. Tekstot na Azbu~nata molitva ovde go predavame vo 

celost spored poslednoto kriti~noto izdanie (rekonstrukcija so variae lectio-

nes) na W. R. Veder, (Glagolitica, 2000, 80‡86) pod naslov: 

prologQ o hrist' oum'renQ sQkazani` sv3ta1go eyangeli`, sQtvorenQ 

konQstanQtinomq, imq/e i pr'lo/eni1 bxstQ togo/de sQkazani` eyangelqska  
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2:1 à0. AzQ slovomq simq mol6 s3 bogou. 

2 á0. Bo/e vqsei tvari i \i/ditel2. 

3 â0. VidimximQ i nevidimximQ. 

4 ã0. Gospoda douha posli /iv3]a1go. 

5 ä0. Da vQdQhn1tQ vQ srQdqce mi slovo. 

6 å0. 1/e b5detq na ousp'hQ vQs'mQ. 

7 æ0. @iv5]iimQ vQ zapov'dqhQ ti. 

8 ©0. Y'lo bo 1stq sv'tilqnikQ /izni. 

9 
z0. ZakonQ tvoi i sv'tQ stq\amQ mi. 

10 ¶0. I/e i]etq eyangelqska slova. 

11 è0. I prositQ darx tvo4 pri4ti. 

12 
|0. Ùetq36 ti bo nxn' i slov'nqsko plem3. 

13 ê0. KQ krQ]eni2 obrati[3 s3 vqsi. 

14 ë0. L2di1 tvoi nare]i s3 hot3]e. 

15 ì0. Milosti tvo4 bo/e pros3tq \'lo. 

16 í0. nQ mqn' nxn' prostrano slovo da/dq. 

17 î0. Otq;e, sQJne, i pr'sv3txi dou[e. 

18 ï0. Pros3]ou1mou pomo]q otQ tebe. 

19 ð0. R5c' bo svoi vxsprq vQzd'6 prisno.  

20 ñ0. Sil5 pri4ti i m5drostq ou tebe.  

21 ò0. Tx bo da1[i dostoinomQ sil5.  

22 v0. Upostasq /e vqs`k5 ic'li[i.  

23 ô0. Farao[3 m3 zQlobx izbavi.  

24 õ0. Herouvqsk5 mi mxslq i oumQ da/dq.  

25 0̧. w, ~qstqna` pr'sv3ta` troice.  

26  Pe;alq mo6 na radostq pr'lo/i.  

27 ö0. C'lom5drqno da na~qn5 pisati.  

28 ÷0. ;2desa tvo` pr'divqna` \'lo.  

29 ø0. [estqkrxlatxihQ sil5 priimQ.  

30 ù0. ]qstou6 nxn' po sl'dou ou;itel2.  

______________________________ 

36 Ova bi bil edinstven refleks na | < dj vo zbor od slovensko poteklo. \erv e 
dokumentirano samo vo tu|i zborovi pred vokalite e i i. Gr~koto g vo vakva polo`ba ima 
mek izgovor kako j. Vo rakopisite so Azbu~nata molitva 12-tiot stih naj~esto glasi: 
l'titq bo ... / i l'titq nqJn' slov'ansko plem3 (sp. K. Kuev, o.s. 157). Po~etokot e sporen. Ovde e 
prezemen vo celost tekstot na W. Weder, kako posledna kriti~ka verzija na Azbu~nata 
molitva  so rekonstruiran po~eten zbor Yetq < * d'tq ‘actio’. 
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31 ü0. Imeni 1go i d'lou posl'dou4.  

32 ý0. `v' sQtvor6 eyangelqsko slovo.  

33 ²0. Hval5 vQzda4 troici vQ bo/estv'.  

34 ¼0. 6/e po1tq i vQs3kQ vQzdrastq.  

35 þ0. 2nQ i starQ svoimq razoumomq.  

36 ½0. 4zxkQ novQ hval5 vQzda4 prisno  

3:1  Otqcou sQJnou i sv3tou1mou douhou.  

2  1mou/e ;qstq i drq/ava i slava  

3  OtQ vse4 tvari i dxhani` . 

4  VQ nepr'brqdomQJ4 v'kx. aminQ. 

 

Vo {eesettite godini od HH vek bea otkrieni nekolku novi sli~ni 
alfabetski tekstovi. Vo Slovo 14, 1964, 5‡24 F. Mareš objavi vakov tekst {to 

zapo~nuva so zborovite: azQ 1smq vsemou mirou sv'tq, po rakopisot Q. I 1202 od 

Bibliotekata na Saltikov ‡ [~edrin vo Leningrad. Spored avtorot (Mare{) 
tekstot se odlikuva so golema arhai~nost i dopu{ta avtorstvo na Konstantin-
Kiril. N. Dragova vo Ezik i literatura od 1968 (kn. 3, 37‡58) objavi neprou-
~en staroslovenski azbu~en akrostih od vakov tip i go krsti Himna na Sveta 
Troica. Istata godina N. S. Demkova i N. F. Droblenkova napravija obid za 
sistematizacija na azbu~ni molitvi, pet od koi so variae lectiones od poznati 
rakopisi.  

Vo 1971 god. Klimentina Ivanova-Konstantinova objavi dva novi bogo-
slu`beni teksta so glagoli~ki azbu~en akrostih37, verojatno od sv. Kliment 
Ohridski38. Toa se "stihovni stihiri° na ve~ernite slu`bi i "hvalitni 
stihiri° na utrenite za Ro`destvo Hristovo i za Bogojavlenie, so~uvani 
najcelosno vo Skopskiot prazni~en minej, pergamenten rakopis od XIII vek, 
koj{to sega se ~uva vo Sofiskata narodna biblioteka "Svv. Kiril i Metodij° 
pod br. 522. Stihirite za Ro`destvo se pomesteni na listovite 107b do 137b, a za 
Bogojavlenie od 182b do 202b. Rakopisot (522), so koj imav mo`nost da rabotam 
vo 1996, e vo mnogu lo{a sostojba; od dolgata upotreba pergamentot se raspa|a 
vo pra{ina i, ako ne se izdade {to poskoro, s¢ pomalku }e mo`e od nego da se 
~ita. Lakunite vo stihirite od ovoj rakopis Ivanova gi dopolni so tekst od 
Hludoviot rakopis br. 166, od XIV vek (Moskva, GIM, listovi 36b‡51b; i od 
63b‡73b), kade {to se stihirite so~uvani vo istiot azbu~en red, samo namesta 
malku skrateni, a nekoi izostaveni. 

Na list 105b od Skopskiot minej, pred po~etokot na slu`bata za Pret-
praznenstvo na Ro`destvo Hristovo, 19 dekemvri, e odbele`eno so crveno mas-
______________________________ 

37 "Dva neizvestni azbu~ni akrostiha s glagoli~eska podredba na bukvite v sredno-
bÍlgarski prazni~en minei°, Konstantin-Kiril Filosof. Dokladi ot Simpoziuma, po-
sveten na 1100-godi{ninata ot smÍrtta mu, BAN, SofiÔ 1971, 341‡365. 

38 Toa mo`e da se zaklu~i po negoviot potpis Kliment vo akrostih na tripesneci za 
Pretpraznenstvo na Ro`destvo Hristovo, ~ij tekst ne se sre}ava vo gr~kite minei. 
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tilo: "C zde bl2di r3dQ da `ko obr'tae[i, tako poi. azboukovqnx4 stihirx i 

ini6 stihirx, 1/e hot3tq bxti na ;asov'hq. togda razd'lenx s5tq na v's3 dni. 

gde obr3]e[i za;alo 1i napisano°. Po~etokot na akrostihot isto taka posebno e 

odbele`en so zborovite: "stihirx boukov'nx6 po;ina5tqs3 vQ H0J sego meseca na 

out.° Predupreduvaweto za azbu~nite stihiri na Bogojavlenie ne e so~uvano 

vo prepisite, kade {to se dopu{tani i izvesni intervencii. 

Dvata ciklusa na azbu~ni stihiri ne se samostojni trudovi, a napi{ani 
se od preveduva~ot kako delovi od soodvetnite slu`bi vo minejski tekst. Vo 
gr~kite minei za Pretpraznenstvo na Ro`destvo Hristovo ima stihiri vo 
akrostih spored gr~kata azbuka, verojatno, na Roman Slatkopoec, nare~eni 
Angelski, spored po~etokot na prvata stihira. No tekstovi so gr~ki akrostih, 
osobeno vo kanonite, ne se sovpa|aat so slovenskiot prevod, pa preveduva~ite 
(prvou~itelite i nivnite u~enici) sostavuvale originalni pesni. Tekstot i 
na azbu~nite stihiri za Ro`destvo i Bogojavlenie po isometri~nost i forma-
len razmer se zavisni od gr~kiot izvor, no so cel da se dobie smislovna ce-
lina, slovenskiot avtor "preveduval sosema slobodno del od stihirite, a pove-
}eto gi sostavuval sam, parafraziraj}i oddelni pasusi i motivi na svojot iz-
vor°, kako {to zabele`uva Ivanova (o.s. 344). 

G. Popov (1985) otkri deka Konstantin Preslavski sostavil 440 tro-
pari, od koi se so~uvani 402 po~etni bukvi, vo slovenskiot Posen triod vo az-
bu~en akrostih od kade {to se gleda deka originalot bil napi{an na glago-
lica. Pokraj Azbu~nata molitva na Konstantin Preslavski, ovde davame 

sinopsis na pet azbu~ni tekstovi: I ‡ azQ 1smq vsemou mirou sv'tq (spored Ma-

re{, Slovo 1964, 1971), i Demkova ‡ Droblenkova (1968); II ‡ Azbu~nite stihiri 

za Ro`destvo Hristovo (Ivanova-Konstantinova, 1971; III ‡ Bogojavlenskite 

stihiri vo azbu~en akrostih (Ivanova-Konstantinova, 1971); IV ‡ "Granesa 

Konstantinova° (G. Popov 1985, ovde vo skratena forma) i V ‡ "Himna na 

Sveta Troica° (Dragova 1968). Sp. i Sinopsis na azbu~nite stihovi od R. Marti 
i W. R. Weder (2000, 236‡242). 

 
 I II III IV V 

1 À azQ ag0glqskx6 adaame avr, agn, ad,  ada, az, azQ 

     ami, ang, apo, aro,   

     a[t  

2 Á bogQ bezna~3lqnou bezdno bog, bol, bor, bra bq9 

3 Â v'd' vrqt'pe viHlewme vel, vla, vod, vol, v'd' 

     vQ, v't  

4 Ã glagol6 gorx gorx gon, gos, gr3 gl59 

5 Ä dobro divomq dlani2 dvq, dla, do, dob, dobro 

     dr', dqn, d'v  
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6 Å 1stq 1stqstvomq egda 1, 1va, 1gda, 1go, esqmq 

     1li, 1st  

7 Æ /ivotQ /ivonosno1 /el'6 /iv, /iz, /qz /ivotq 

8 © \Qlo (Y)v'zd5 \'lo \'lo \'lo 

9 Z zeml6 zem'l3 zeml' zeml` zeml5 

10 ¦ J/e Js Js0q  i/e 

11 È i irode izbavitel2 J1r,Jis, i2d, iz/s, il, i 

     im, in, isa, ist  

12 \  gewni galilea  gemonou 

13 Ê kako kol'na kol'noma krq, kQi, kQt koe 

14 Ë l2di1 lici l2demq laz, lic, l2b, l2d, l2die 

     l2t, l5k  

15 Ì mxslite mihee more mar, mas, mat, men, mislx5 

     mil, mol, mos, m5~  

16 Í na[q nebo ne na,nov, nos, no[, nxn na 

17 Î onq obraza oc']eni1 o, ob, ogn, or5, otQ, wni 

     ocq  

18 Ï pokoi prjidi po~to pla,po, pri, pr', p5~ pilatou 

19 Ð re~e rqci r5c' rad,rai,ran,re~, ro/, rqc't3 

     rQJd, rqc, r'k, r5k  

20 Ñ slovo slovesa sqt'c'm's3 sam, sv', sv3, se, slovo 

     si`, sla, slo, slq, sQ,  

     sol, stl, str, s't  

21 Ò tvrqda trepet'no trepetomq tai,tvr,teb,te~, tverda 

     tro, trq, tr5, tqc,  

     tQ, t3, t5~  

22 V ou oupostasq oupostasq ou oudarenq 

23 Ô farawna farawnovx farawna  farawna 

24 Õ herouvimi herouvimomq herovimomq hva, hrq herouvxmi 

25 ¨ C, Cverz5 C w  C 

26   p'smi p'snqmi  p'smi 

27 Ö ci (c'n5) cr0tvou6i cr0tvou6i  crs0tvo 

28 × ~rqvq ~ini ~2desa ~a[, ~es, ~in, ~is ~lv9'kol2bx` 

29 Ø [oumomq [estokrilati [estokrilataa [2i [estokrili 

30 Ù ]itomq [estvi` [estvja  [to 
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31 Ú 1rdanq igrai igrai  eromq 

  gorx     

  eresq     

32 Ý  (')ko/e (')ko `d, `k, `r `ko 

33 ²  hval5 hvalami   

34 ¬  6/e 5/e 6/e e/e 

35 Þ  2/e 2/e  2deie 

36  4tQ (4)zxci (3)zxci 4/e 3ste/ este 

 
Paralelniot pregled na azbu~nite tekstovi ja otkriva so pove}e pri-

meri glasovnata vrednost na bukvite, a istovremeno i koi od niv (kako ero-
vite) ne se upotrebuvaat vo po~etna pozicija. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

a. Kr~ki natpis so glagolica  (spored V. Štefanić, Slovo 18‡19, 1969, sl. XIII) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
b. Vtor Novgorodski grafit (spored V. Štefanić, Slovo 18‡19, 1969, sl. X) 

Sl. 25 ‡ Epigrafski natpisi so glagolica 
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Epigrafskite tekstovi so glagolica se kratki, no dragoceni za rekon-
strukcijata, razvojot i upotrebata na prvoto slovensko pismo39. Vo posledno 
vreme se otkrija pove}e vakvi natpisi vo severoisto~na Bugarija (vo Preslav, 
selata Ravna, ^ernoglavci blizu do [umen i dr.), {to poka`uva deka tamu 
imalo period (H vek), koga se upotrebuvala paralelno kirilicata i glago-
licata40. Epigrafskite spomenici imaat prednost {to mo`at poprecizno da 
se datiraat i da se sledat promenite vo nacrtot. 

Rakopisnite tekstovi so glagolica sodr`at najmnogu informacii kako 
bile povrzuvani bukvite od ovaa azbuka vo zborovni celini. Samo, za `al, i 
tie poteknuvaat od podocne`no vreme. Najstarite od niv se okolu 100 godini 
pomladi od vremeto koga bila sozdadena glagolicata. So~uvani se petnae-
setina takvi rakopisi41, glavno, vo fragmentarna sostojba, no nivnata analiza 
izleguva nadvor od ramkite na na{ava rabota. Od ovie tekstovi, osobeno od 
fragmentarnite, me|utoa, ne mo`e sekoga{ da se vidi vkupniot broj na buk-
vite.  

 
Vkupen broj na bukvite vo slovenskata azbuka 

5. Zna~ewe na numeri~kiot sistem za vkupniot broj na bukvite. ‡ 
Spored redot vo azbukata znacite imaat i soodvetna numeri~ka vrednost, no i 
nivnata numeri~ka vrednost igrala nekakva uloga po odnos na vkupniot broj na 
bukvite. Hrabar predava i edna zabele{ka od protivnicite na glagolicata vo 
vrska so brojot na bukvite: [to mu trebalo na Konstantin-Kiril da sozdava 
tolku mnogu (38) bukvi, koga mo`e da se pi{uva i so pomalku kako vo gr~kiot? 
‡ Toj ne dava direkten odgovor na zabele{kata, a samo "objasnuva° deka i 
Grcite upotrebuvale 38 znaci: osven onie 24 so fonetska vrednost, treba da se 
zemat vo obyir i diftonzite i numeri~kite znaci koi ne figuriraat vo 
alfabetot.  

Il~ev (1985) se zapira na pra{aweto dali ima nekoj udel numeri~kiot 
sistem vrz sostavuvaweto na glagolicata. Toj konstatira deka samo osum znaci 
od glagolicata imaat ista numeri~ka vrednost so gr~kite i zaklu~uva deka tie 
se slu~ajno sovpa|awe. Vsu{nost, i vo glagolicata se vodelo smetka za vrskata 

______________________________ 

39 Sp. V. [tefani}, o.s. (1966), 22. 
40 T. Slavova, "Glagoli~eskata tradiciÔ i preslavskata kni`nina°, Palaeobulgarica, 

23, 1, 1999, 35‡46. 
41 Codex Assemanianus, se ~uva vo Rim, vo Vatikanskata biblioteka; Glagolita Clozia-

nus, vo Inzbruk, Ferdinandeum; Euchologium Sinaiticum, cf. I. Tarnanidis, The Slavonic Manuscripts 
Discovered in 1975 at St Catherine's Monastery on Mount Sinai, Thessaloniki 1988, 219‡247; Grigo-
rovi~ev list, vo BAN, SofiÔ; Kievski listovi, se ~uvaat vo Bibliotekata na Ukrain-
skata akademija na naukite vo Kiev; Codex Marianus, ‡ vo Ruskata dr`avna biblioteka, 
Moskva; Ohridski listovi, ‡ vo Narodnata biblioteka vo Odesa; Pra{ki listovi, ‡ vo 
Centralnata biblioteka vo Praga; Sinajski psaltir, izdaden fototipno od M. Altbauer, 
MANU, Skopje 1971; Rilski listovi, vo BAN, Sofija; Codex Zographensis, sega vo Sankt 
Peterburg, Narodna biblioteka; Bojanski palimpsest, vo Ruskata dr`avna biblioteka, 
Moskva; Sinajski palimpsest, vo manastirot Sv. Katerina, na Sinaj; Petrogradski pali-
mpsest, vo Narodnata biblioteka na Sankt Peterburg; Fragment palimpsest od Zograf-
skoto evangelie, sega vo manastirot Sv. Katerina na Sinaj. 
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me|u vkupniot broj na fonetskite znaci i nivnata numeri~ka vrednost. Pri-
rodno, razlikite so gr~kiot alfabet bile neizbe`ni poradi pogolemiot broj 
na slovenskite glasovi. Nekoi od niv se tesno povrzani i so gr~kiot nume-

ri~ki sistem. Taka na pr. theta (Y), iskoristena za Z (zem`), e so ista brojna 

vrednost, samo formata ‹ e malku promeneta. Vkupniot broj na znacite so 
brojna vrednost ima podlaboka ideolo{ka osnova. 

Zabele`itelno e deka i kavkaskite azbuki, sozdadeni vo hristijanskata 
epoha, imaat pribli`no isto tolku znaci: ermenskata 36, gruziskata 37, a slo-
venskata formalno broi 38, no prvobitnata glagolica izgleda nemala pove}e 
od 36‡37 bukvi.  

Vo evrejskata azbuka so 22 fonetski znaka mo`e da se pokrie brojnata 

vrednost samo od dve eneadi: edinici od 'ālep (a) ‡ tēt (u) i desetki yod (y) ‡ s.  āde 

(j); za stotinite preostanuvaat ~etiri bukvi qop (q) ‡ taw (t), do 400, a potoa 

do 900 se ozna~uvaat so sobirawe, na pr. qōp + taw = 500 itn. Za iljadite se 
povtoruva alfabetot od 'ālep so dijakriti~en znak pred bukvite. Ovoj princip 

na numeracija e pozajmen i vo gr~koto pismo so 24 fonetski znaci. Za stotini 
ovde se upotrebeni bukvite r, s, t, u, f, x, c, v i sampi (`) = 900, a za iljadite od 

Àa, Àb ... so dijakriti~en znak pred bukvata dolu od levo kako vo evrejskoto. 

Vo hristijanskite pisma e voveden princip od ~etiri eneadi, soodvetno 
na ~etirite evangelija, za {to se potrebni 36 znaci (pri s¢ {to ~etvrtata 
eneada ne e sekoga{ kompletna). Bukvite vo azbukata, dokolku ne se povtoreni 
varijanti, se sponi so novi eneadi isto kako oktavata {to e vo osnovata 
heptakord (7 noti), a osmata voveduva nova skala. Iljadite vo glagolicata se 
obele`eni ponekoga{ i analiti~ki so zborovi42, no dokumentirani se i {est 

bukvi za 1000 (×), 2000 (Ø), 3000 (T), 4000 (Ý), 5000 (Þ) i 6000 (). 

Vo gr~kiot numeri~ki sistem se upotrebeni 27 bukveni znaci za tri 
eneadi. Spored pitagorejcite i Platon brojot 27 e mnogu zna~aen. Toj pret-
stavuva kulminacija na harmoni~nost i sovr{enstvo, a se dobiva od dvojnoto 
mno`ewe i sobirawe na prvite tri broja (1, 2, 3): 

 

1 

2       3 

4               9 

8                       27 

                       (2 X 2 = 4,  2 X 4 = 8)                                  (3 X 3 = 9,  3 x 9 = 27) 
 

Zbirot na parnite brojki od levata strana na triagolnikot so nepar-
nite od desnata iznesuva 27, isto kako i dvapati pomno`enata trojka. Bidej}i 
vo gr~kata azbuka nedostasuvaat tri znaka do 27, zemeni se tri feni~anski 

______________________________ 

42 Sp. R. Marti, 2000, 62, n. 30. 
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bukvi {to ostanale neupotrebeni vo gr~kiot alfabet: stigma (v), ligatura od s 
+ t za 6, na mestoto od digamata (W) so izgovor na W; qopa ( J ) za 90 i sampi (`) od 

s + p za 900. Posebno zna~ewe vo glagolicata mo`ele da imaat bukvite so 

po~etna numeri~ka vrednost na eneadite (edna eneada: 3 H 3 = 9 H 4 = 36). Vo 
niv izgleda na simboli~ki na~in ikoni~no e pretstaveno celoto hristijansko 
vjeruju, kako {to uka`avme gore (t. 2). 

Ona {to e vo gr~kata azbuka kub na harmonijata, simboli~ki prеt-
staven so brojot 27, toa se ~etirite eneadi (eventualno + eden ili dva znaka) vo 
hristijanskite azbuki. I kanonot, koj{to e najsu{testven del od crkovnite 
hristijanski bogoslu`bi, e sostaven od 36 tropari (9 pesni po 4 tropari, a 
bidej}i vtorata ~esto se izostava, se zemaat ~etiri drugi stihiri: sedalen zad 

III pesna; kondak i ikos zad VI pesna i svetilen zad IX pesna, vkupno 36 stihiri.  
 
Paleografska i istorisko-komparativna analiza 
na glagoli~kite znaci 

6. Gornite sintezi na principite i idejnata podloga vrz koi e sozdadena 
glagolicata, na nejzinata struktura, na~in kako e oformena i so kakva cel, 
proizleguvaat, glavno, od paleografskata i komparativno-istoriskata ana-
liza na celokupniot nejzin sostav, {to e predmet na ova poglavje. 

Gore (t. 2) dadovme pregled na bukvite so po~etna numeri~ka vrednost 

na ~etirite eneadi: À a, ¦ J, Ð r i × ;, od aspekt na nivnoto vozmo`no sim-

boli~ko zna~ewe kako osnovni potpori na glagoli~kata azbu~na struktura. 
Ovde }e se zadr`ime sosema nakratko na nivnoto grafemsko oblikuvawe, a so 
pove}e podrobnosti za drugite znaci. 

I eneada: 

À a 

Analizata na nacrtot na À (azQ) vo razli~nite glagoli~ki rakopisi (sp. 

Il~ev, K.-M.E. I, 492) otkriva deka ovaa bukva mo`ela da se pi{uva so 2, 3, 4 i 
pove}e potega vo zavisnost kakvi ornamenti se dodavale kon nea. Najeko-

nomi~en izgleda nacrtot na À (azQ) so dva potega kako vo Kievskite listovi i 

Sinajskiot evhologij (sp. ilustr. spored M. Panteli}, Slovo, 1985, 29). 
 

 

Dvopotezno a À (spored M. Pantelić, Slovo 35, 1985, 29) 
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Á b 

Glagoli~kata bukva Á (buki) e novosozdadena. Gr~kata B (B∞ta) od evrej-

skoto b (bêt) ‘dom, palatka', vo helenisti~ko vreme ve}e pridobila glase` na 
labijalen spirant v (v). Vo latinskiot, pozajmena preku etrurskiot mo`ebi 
u{te vo VII vek pred Hr., ovaa bukva ja zadr`ala prvobitnata glasovna vred-
nost b. Vo poklasi~niot gr~ki ovoj glas se predaval so digraf mp. Konstantin 

Filosof za slovenskoto b sozdal nova bukva (Á), sostavena od dva dela: vo 

gornata polovina na redot ima nacrt sli~en na {, obrazuvano od dve kuki~ki 
so pravi agli svrteni nadesno i edna vertikalna {to ja zatvora vtorata, a vo 
dolnata polovina u{te edna sli~na kuka od kusa vertikalna crti~ka {to go 
povrzuva gorniot del od levata strana i edna podolga horizontalna crta na 
dolnata linija od redot pod celiot goren del. Tokmu takov nacrt ima sa-

maritanskata bukva m (m), samo svrtena vlevo Á. Zabele`itelno e deka  Á (buki) 

ima izvesni zaedni~ki konturi i so nacrtot na Ï (pokoi) so toa {to vo gorniot 

desen del dvete bukvi imaat izdaden i naglasen element. I vo feni~anskiot 
alfabet se zabele`uva izvesna sli~nost me|u b (bêt) i p (pe) so izdadeni ele-
menti gore, svrteni v levo, a samaritanskite m i p, samo svrteni v desno, se 
idejno povrzani so vizantiskiot digraf mp i izgovorot na b. Toa poka`uva deka 

inventorite na azbukata vodele smetka za srodnosta na glasovite, pa na nekoj 
na~in go dobli`uvale i nacrtot na soodvetnite bukvi. Toj na~in na oblikuvawe 
bukvi e posebno naglasen kaj Konstantin Filosof, kako {to }e vidime podolu. 

Â v 

 Glagoli~koto Â (v'di) odgovara na konsonantskata vrednost od gr~kiot 

È-cilÒn, porano so bilabijalen izgovor: digama (W = W), a vo helenisti~kata 

epoha kako labiodental (V) ili labiodentalen frikativ F vo diftonzite au, 
eu, (af, ef) kako vo novogr~kiot. Vo latinskiot ipsilonot (U u) e pozajmen od 

gr~kiot so vokalska vrednost na U u, no pred vokal ‡ so konsonantska, sp. 
veritas, virtus, volo. Na mestoto od digamata W (W), i vo latinskata azbuka figu-

rira frikativot F. Konstantin-Kiril Filosof imal model i vo gr~kiot i vo 
latinskiot od kade da gi prezeme formata i glase`ot na ovaa bukva, no ja 
oformil spored negovite pogledi vo duhot na ideolo{kata hristijanska sim-
bolika: vo gorniot del so dve kruk~iwa, a vo dolniot ‡ otvoren triagolnik, 
podocna i so zaoblena crta {to stiga do dolnata linija na redot.  

Ã g 

Na prv pogled bukvata Ã (glagoli) li~i na gr~koto minuskulno g, 

me|utoa, negovata izolirana polo`ba i na~inot na obrazuvawe so 4‡5 potezi, 
vo glagolicata go pravi tipi~en uncijal. Gr~kata gama ovde e promeneta taka 
{to desnata strana ne e podednako visoka so levata; taa doa|a samo do sredina 
na redot, do centralnata oska, kade {to e zaokru`ena vo petelka. I ovaa bukva 
se sostoi od dva kruga i ostar agol od 45o.  
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Ä d 

Bukvata Ä (dobro) e promeneta uncijalnata gr~ka delta (D), pretstavena 

kako ramnostran triagolnik, sli~no na semitskoto D (dalet)43. Vo glagolicata 
dolniot del od ovaa bukva e otvoren, a kosite crti {to se spu{taat odozgora 
nadolu zavr{uvaat na dolnata linija od redot so zatvoreni kruk~iwa. Ostriot 

agol, so koj Ä (dobro) e zaka~eno za gornata linija, vo kru`nata glagolica e 

zaoblen i izgleda kako svrteno Â (V) vertikalno za 1800 so isti elementi i vo 

istiot stil.   

Å e 

Glagoli~kata bukva Å (1stq), li~i na gr~kiot uncijalen §-culÒn, svrten 

nalevo, no ne pod semitsko vlijanie, a poskoro poradi prakti~ni pri~ini za da 
mo`e na nego od desnata strana da se nadovrze nazalniot indikator kaj malata 
nosovka. Mo`ebi zaradi taa cel od bukvenoto jadro nadesno izleguva mala 
horizontalna crti~ka. Spored Tkadl~ik (2000, 25) taa crti~ka pretstavuvala 
jota i poteknuvala od moravskiot period. Bidej}i vo solunskiot slovenski 
dijalekt, vrz osnova na koj e izgradeno prvoto slovensko pismo, nemalo 

jotirano e (1), vo prvobitnata glagolica ne bila ni sozdadena bukva za takov 

glas. No vo moravskiot dijalekt pred ovoj vokal se slu{alo i edno protetsko j: 

jesmÏ, jestÏ, jesi, namesto esmÏ, estÏ, esi, pa zatoa bil korigiran nacrtot na ovaa 
bukva so dodavawe na horizontalna, namesto vertikalna jota. Pretpostavkata 

e verojatna. Vo kirilicata podocna protetskoto j- se pi{uva vertikalno (1), a 

1stq svrteno nadesno kako gr~koto §-culÒn, naziv koj poteknuva od podocne`no 

(vizantisko) vreme44. 

Æ /  

Kosite crti na Æ (/ivot) se se~at obi~no na sredina kaj oskata i vo 

dolniot del zavr{uvaat so kru`ni petelki ili triagolnici, a vo gorniot del 
nad presekot e oformen ostar agol, odn. otvoren triagolnik. Ponekoga{ taka 
se vkrsteni "antenite° i kaj uncijalnata gr~ka delta, no tie izleguvaat nadvor 
nad gornata linija, a ovde spored osnovniot princip na starata glagolica 
visinata na bukvite ne preo|a preku liniite na redot ni gore ni dolu. Prvo-
bitnata fonetska vrednost na ovaa bukva bila d`, odgovara na koptskoto 

d`and`a (J) i ermenskoto ~e (×), koi imaat pribli`no ista forma kako gr~-

kata delta so "rok~iwa (anteni)° gore (sp. P. Il~ev, K.-M. E, s.v. Glagolica). 
Spored Tkadl~ik (2000, 20) Konstantin-Kiril trgnal od gr~kiot uncijal na Z, 
______________________________ 

43 Semitskoto dlt ‘vrata' (na {ator), kako {to spomnavme, vo plural ozna~uva ko-
loni na tekst, gr~ko d°ltow, prvobitno ‘{ti~ka za pi{uvawe, vo sovremeniot gr~ki delt¤o, 
deltãrio ‘list, karta', kako Byblos ‘papirus, kniga'.  

44 ]e potsetime deka gr~kiot epsilon poteknuva od feni~anskoto h (hē), ~ija 
figura, vo postariot alfabet logogram na ~ovek so krenati race  "vika° heee! za da 
privle~e vnimanie. Slaboto glotalno feni~ansko h "Palamed° ne mo`el da go vklopi vo 
gr~kiot glasoven sistem. Go zadr`al samo vokalskiot del e, bez glotalniot priglas. 
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no treba da se zabele`i deka glagoli~kata forma ne mo`e lesno da se povrze 

so z. Fakt e samo deka Æ (/) e postaveno vo glagolicata na istoto mesto kako z 
vo gr~kiot azbu~en redosled so brojna vrednost 7. Ve{to po nego Konstantin 

gi podredil i znacite za slovenskite glasovi Y (©) i Z (Z) za 8 i 9.  

© \ 

Bukvata © (\'lo) od najstarite tekstovi vo dolniot del e eden trapez 

naklonet v desno (    ). Od gornata linija nadolu koso v levo se spu{ta granka 
koja gore e oformena vo petelka, a dolu dijagonalno go deli trapezot i ob-
razuva dva triagolnika. Vo nekoi glagoli~ki spomenici (Sinajskiot psal-
tir) namesto zaoblena se sre}ava aglesta forma i na gorniot del od vetkata. 

Fonetski © (\'lo) odgovara na gr~kata z∞ta, ~ij prvobiten izgovor bil ist, t.e. 

dz. Toa mo`el da go znae Konstantin-Kiril i uspe{no da go vklopi vo sloven-

skoto pismo. Vo glagolicata ima u{te edna varijanta so nacrtot na \'lo, 

imeno, vo dolniot del e triagolnik, svrten so ostriot agol nadolu, a odozgora 
vertikalno se spu{ta vetkata {to go deli bukvenoto telo napola i obrazuva 
dva novi triagolnika.  

Z z 

Kako {to ve}e spomnavme Z (zem`, zakon) stoi na mestoto od gr~kata 

theta, ima ista numeri~ka vrednost (9), a i vo nacrtot na bukvenoto telo ima 
elementi od Y. (sp. P. Il~ev, K.-M.E I, 505). Se razlikuva samo po toa {to 

horizontalnata crti~ka, {to ja se~e na sredina gr~kata theta, ovde izleguva 
malku nadvor oddesno i zavr{uva so obesena ovalna petelka. Konstantin 
Filosof upotrebil elementi od Y za drugi bukvi od glagolicata, za{to taa ne 

mu bila potrebna za funkcijata {to ja ima vo gr~kiot, bidej}i nemalo takov 

glas vo slovenskiot dijalekt od Solunsko. Glagoli~koto Ò (tvrQdo) prvobitno 

bilo so dvojna vrednost: T i th. Podocna bile pozajmeni i gr~kite bukvi so 
vrednost na aspirirani bezvu~ni konsonanti Y i F: dentalot th i labijalot ph 
zaradi poprecizno bele`ewe na ovie glasovi vo tu|i (gr~ki i evrejski) zbo-
rovi. (Za fonetskite soodvetstva me|u gr~. Y i glasot Z ‘z', v. P. Hr. Ilievski 

2002, 189‡194).  

II eneada: 

¦ J (i/e) 

Kaj ovaa bukva prvo pa|a v o~i harmoni~nata balansiranost kako vo 
vertikala, taka i vo horizontala (v. gore t. 2).  

È i 

Spored Tkadl~ik bukvata È (i/e) bila prva izmislena od Konstantina 

zaradi pi{uvawe na po~etniot zbor od Jovanovoto evangelie: iskoni (b' slovo), 

so koj go zapo~nal prevodot. Drugi paleografi, pak, smetaat deka taa bila do-
dadena podocna, bidej}i vtoriot pisar od Kievskite listovi ne ja upotrebuva, 
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a se pretpolaga deka kaj nego se sodr`i najarhai~en tekst. Vsu{nost È (i`e) po 

na{e mislewe poteknuva od najstarata faza na pismoto. Toa e obrazuvano vo 
gorniot del so triagolnik, a vo dolniot ‡ so krug, bitni hristijanski simboli. 

Vo glagolicata toa ima brojna vrednost 20, a bukvata Ñ (slovo), obrazuvana so 

istite elementi (v. dolu), samo svrteni naopaku: triagolnikot le`i na 
dolnata linija od redot, a krugot vo gornata polovina ja dopira gornata 
linija, e so numeri~ka vrednost 200 i zazema vtoro mesto vo tretata eneada, 

kako i È (i`e) vo vtorata so 20 (sp. u{te Â 3 : Ò 300, a posebno  Ä 5 : Ë 50 i Ô 

500 : Þ 5000 vo sredinata na eneadite).  

\ (|erv) Y 

Me|u È (i/e) i Ê (kako) Konstantin Filosof vmetnal bukva za palatalen 

slovenski glas, \ (|erv), {to se slu{al pri izgovorot na stranski (evrejski i 
gr~ki) zborovi i imiwa so G pred predni, meki vokali e i i. Ovaa bukva se 
sre}ava dvapati kaj vtoriot pisar na Kievskite listovi. Negovata forma 

li~i vo izvesna mera na Ã (glagol/i), no i se razlikuva od nego: Od levata 

strana gore nema petelka, a petelkata na desnata strana e krenata do gornata 

linija na redot, dodeka vo Ã (glagoli) le`i nisko pod oskata. Osven toa i 

bukvenoto telo se razlikuva so toa {to kaj Ã (glagoli) toa e oformeno so dve 

crti, a vo |erv ima ~etiri. Tkadl~ik (o.s. 17) nao|a deka ovaa bukva pretsta-

vuvala svrtena naopaku {~a (Ù), ~ija fonetska vrednost na bezvu~no *tj e par 

na zvu~noto palatalno *dj, izrazeno so |erv. Vo Moravija, bidej}i nema takov 
glas, |erv e zamenet so c i z < * dj. Vo azbu~nite tekstovi nema stih {to po~nuva 

so slovenski zbor na |erv, a samo evrejski i gr~ki (Yewna, iYemwn i dr.). Za 

rekonstruiranata forma Yetq vo Azbu~nata molitva v. gore bel. 36, a za 

fonetska vrednost na bukvata pove}e vo gl. VI, t. 2. 

k 

Bukvata Ê (kako) za paleografite (sp. Il~ev, 1985) pretstavuvala prob-

lem, za{to vo vakva forma ne se sre}ava  nikade porano. Sepak sli~nost ot-

krivale vo ermenskoto ken (g), ili vo gruziskoto kan (l l). Tkadl~ik (o.s.) pravi 

napor da otkrie elementi na uncijalno gr~ko K, no ne e ubedliv. Po na{e 

mislewe Ê (kako) stoi najblisku do evrejskata bukva qôp za glotalno (q), pa i 

velarno K.  Vo gr~. kojne od IV vek imalo i varijanta od ovaa evrejska bukva ( ) 

samo {to gornata horizontalna crti~ka na qôp ( ) vo glagoli~koto kako (Ê) e 

prenesena dolu od levata strana vo prodol`enie na osnovnata vertikala. 
Vrteweto na bukveni elementi e ~esta pojava pri presozdavaweto na novi po 
ugled na stari pisma, kako i pri na~inot na pi{uvawe t.n. boustrophedon. Na 

vrskata me|u Ê (kako) i  (qôp) uka`ale porano i drugi vidni filolozi i pa-

leografi, kako [afarik, Vondrak, Nahtigal, Trubecki, Seli{~ev, Vajs i dr.  
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Ë l 

Bukvata Ë (l2die) li~i na gr~kovizantiskata uncijalna lambda, samo 

{to e taa oformena vo op{tiot stil na glagolicata, kade {to krai{tata na 

crtite zavr{uvaat naj~esto so kru`ni petelki. Taka i ovde na dolniot kraj 

ima dve kruk~iwa, spoeni odozgora so horizontalna crta. Nad niv e oformena 

petelka koja so vrvot ja dopira gornata linija na redot i e spoena so kruk~iwa-

ta od nivnata vnatre{na strana. Vsu{nost, na gornata linija ‹ e po~etnata i 

spojna to~ka za formirawe na bukvata: crtite se spu{taat odozgora nadolu i 

vo pet potezi se obrazuva slikata na Ë (l2die). Vo Kievskite i Sinajskite 

listovi vo gorniot del tie crti formiraat krug (v. ilustr. 26). Bukvata Ë 

(l2die) e sli~na so nacrtot na Ä (dobro), no dodeka kosite crti {to se 

spu{taat odozgora kaj dobro (D) dolu se otvoreni, kaj l2die (L) zatvoreni, 

obratno od gr~kite bukvi, kade {to delta e zatvorena, a lambda otvorena. 

Sli~nosta na ovie dve bukvi se dol`i i na nivnata glasovna vrednost ‡ na 

zvu~en dental i dentalen laringal. 

Ì m 

Tkadl~ik (o.s.) pravi napor vo Ì (mxslite) da otkrie elementi na gr~-

koto mË, svrteno naopaku, a potoa udvoeno, no toa ne e vidlivo. Te{ko e da se 

otkrie {to mu dalo ideja na Konstantin da ja oformi ovaa bukva na vakov 

na~in. Za toa deka l mo`elo da se zameni so m i obratno, v. dolu Annex (À). 

Í n 

Ima razli~ni obidi, bukvata Í (na[) da se dovede vo vrska so verzalnoto 

gr~ko nË (sp. Tkadl~ik, o.s., 19) ili minuskulnoto mË, (Il~ev, o.s.), kako i so Á 

(B), me|utoa, objasnuvawata se iznasileni. Nam ni izgleda vrskata so nazal-

niot indikator ne pomalku vozmo`na, samo {to kaj N glavnata crta e verti-

kalna i petelkata ka~ena gore, vo znakot za nazalnost taa e ovalna, svrtena 

nadesno, so petelka na sredina od levata strana i crti~ka {to izleguva na 

obratnata strana od petelkata. Trgnuvaj}i od principot deka Konstantin vo-

del smetka za glase`ot na znacite i gi povrzuval so ponekoj element, samo gi 

vrtel nacrtite, za da gi istakne i nivnite razliki, kako vo slu~ajov: konso-

nantskoto Í (na[) od nazalniot pridru`en priglas Џ.  
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Sporedbi na glagoli~ki bukvi od Kievskite i Sinajskite listovi  

(spored M. Pantelić, Slovo 35, 1985, 31s.) 

Î o 

Formata na Î (onQ), svrtena vo razli~ni pravci, e iskoristena za ne-

kolku bukvi vo glagolicata: vo Ò (T), polo`ena pod gornata linija i zavrtena 

nadolu, vo Ë (L), Ì (M) ‡ obratno, a donekade konturite na ovaa forma se za-

bele`uvaat i vo Â (V) i Ä (D), samo {to crtata koja gi povrzuva petelkite ne 

e prava, a izviena ili triaglesta. Nacrtot na O ima golema sli~nost i so E, so 

taa razlika {to krai{tata na Å (1stq) se samo malku zaobleni, a kaj O ‡ zatvo-

reni vo okca. Za toa ima dlaboka fonetska podloga, kako {to zabele`i i 

Il~ev (1985, 81s.). Vokalite E i O se obrazuvaat na ista viso~ina vo usnata 
{uplina, samo {to E e preden, a O zaden glas. Nivnite formi se iskoristeni 
za obrazuvawe i na poluvokalite (erovite), koi isto taka pretstavuvaat par i 
se upotrebuvaat vo zavisnost od prethodniot konsonant, dali e toj tvrd ili 

mek (v. dolu gl VI, t. 2). Vokalite E i O alterniraat kako ablautni stepeni vo 
eden ist koren: plete : plot; re~e : rok; l°gv : lÒgow itn., {to pridonelo i 

nivnite bukvi vo glagolicata da bidat oblikuvani bez malku na ist na~in. 

Ï p 

Vo klasi~nogr~kiot alfabet p› e obrazuvano od dve vertikalni pravi 

crti i edna horizontalna koja gi povrzuva odozgora. Me|utoa, vo zapadnogr~-

kite alfabeti, na Sicilija, Magna Graecia (Ju`na Italija), ovaa bukva e so 
pokusa desna vertikalna crti~ka, na sredina prekinata so horizontalen zasek 
kako ukras ‡ GI. Taa forma poslu`ila kako model za etrurskata, potoa i za la-

tinskata bukva P, koja vo klasi~no vreme gi spoila vertikalnite crti i so toa 
se izedna~ila so =« ( > R). Za da go diferenciraat, pak, R od P, Rimjanite mu 

dodale na R u{te edna crti~ka (R) koja od sredinata na stebloto koso se 
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spu{ta v desno. Glagoli~kata bukva Ï (pokoi) li~i na p› od zapadnogr~kite 

alfabeti so eden ornamentalen dodatok na izdadeniot del od gornata desna 

strana i edna crti~ka {to kako kaj Í (na[) izleguva od sredinata na stebloto v 

levo. Pogore uka`avme i na mo`nata vrska so B, zvu~en bilabijal, so koj 

obrazuva fonetski par na zvu~en Á (B) i bezvu~en Ï (P) labijalen okluziv.  

III eneada: 

Ð r 

Feni~anskiot rôš (r ) e pozajmen vo gr~kiot alfabet vo negovata ori-
ginalna forma i so ista glasovna vrednost. Otprvin i vo gr~koto pismo ovaa 
bukva bila svrtena nalevo, no koga zapo~nala da se upotrebuva tehnikata na 
boustrofhdÒn i da se vrtat bukvite i nadesno, na sre}no, bila utvrdena stan-

dardnata klasi~na forma na R, pozajmena i vo kirilicata. Vo glagolicata 
gr~koto =« e vertikalno svrteno kako vo ogledalo i ovalnata petelka do{la 

na dolnata desna strana od bukveniot stolb (Ð). Za negovata brojna vrednost 

(100) i mo`noto simboli~ko zna~ewe v. gore (t. 2). 

Ñ s 

Tkadl~ik, koj na sekoja glagoli~ka bukva ‹ nao|a model vo gr~kiot 
uncijal, ovaa bukva ja objasnuva so sprotivstaveno spojuvawe na dve verzalni 

sigmi >   <  za{to edini~nata sigma vo gr~kiot pri izvesni okolnosti, vo 

zavisnost od toa kakov glas sledi po nea, ima i zvu~en izgovor Z, sp. na pr. 
k«smow (kozmos), sbÆnumi (zbenimi), a udvoenata sigma ima sekoga{ bezvu~en 

izgovor. So ogled na toa {to pokraj aglestata verzalna sigma se upotrebuvala 
i varijantata S, ovaa, udvoena sprotivstaveno, bila upotrebena vo gorniot del 

na bukvata, pa se dobila formata na glagoli~koto Ñ (slovo) so krug vo gorniot 

del i triagolnik vo dolniot. Toa teoretski ne bi bilo nevozmo`no za eden 
erudit kakov {to e Konstantin Filosof, no pretstavuva mo{ne slo`ena 
operacija. Mnogu e poekonomi~no i poblisku do mentalitetot na hristijanski 
misioner koj{to imal za cel na prost na~in nagledno da im go objasnuva na 
neuki lu|e apstraktniot dogmat i sovr{enstvo na Sveta Troica. Svrtenata 

vertikalno, pak, bukva Ñ (slovo), so triagolnik vo gorniot del i krug vo dol-

niot, e so fonetska vrednost na I (brojna vrednost 20), koe zaedno so S (200) e 

~esta kratenka za Is(us). I ova e dvosostavno kako deseteri~noto J/e (¦), {to 

uka`uva na dvojnata, bogo~ove~kata priroda na Isus Hristos, koja ne mo`e da 
se sfati bez Sveta Troica. 

Ò t  

Gr~koto taË e so vertikalno steblo kako vo feni~anskoto pismo. Vo 

glagolicata e pozajmen samo gorniot horizontalen del, a spored Tkadl~ik gla-

goli~koto t(v)rQdo e prezemeno od horizontalnata prese~ka na Y (theta). I taa 

ima na krai{tata crti~ki {to se spu{taat nadolu pravo ili nakoso kon cen-
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tralniot del na bukvenoto telo F. Bidej}i vo solunskiot slovenski govor ovoj 

aspiriran bezvu~en dental bil izedna~en so T, Konstantin go zel znakot Ò so 

dvojna vrednost: aspiriran i neaspiriran bezvu~en dentalen okluziv. Potoa, 

kako {to spomnavme istiot nacrt e upotreben u{te vo {est drugi bukvi: ¦, § 
(i/e1 i i/e2), vo M Ì dvapati, Ë L i Æ @, a taa e iskoristena, kako {to 

spomnavme, i vo formite na Î O, Å E, ¤ Í, ¥ Ï.   

Ó ou / U 

Tkadl~ik ovde gleda gr~ki verzalen È-cilÒn (U), koj mo`e da se upotrebi 

i samostojno i kako sostaven element na diftonzite so a i e, a so O diftongot 

podocna preminal vo monoftong U, {to e preneseno bez promeni i vo 
kirilicata. Vo glagolicata samostojniot È-cilÒn (U) so konsonantska vrednost 

e upotreben kako nacrt na V (Â, tretata bukva od azbukata), a kako digraf Ó 

(dvojno O), odgovara na vizantiskata gr~ka ligatura od o i u, U ‡ za vokalot U. 

Ovde treba da se odbele`i i varijantata na i`ica y ‡ V so vokalska vrednost 

U, ednakva so onaa na digrafot U ‡ Ó oukQ.45 Vo nekoi rakopisi (Mar., Zogr., 

Sin. ps. i dr.) od desna strana na glagoli~koto Ó oukQ izleguva mala horizon-

talna crti~ka na krajot zaviena nadolu. Ne mo`e so sigurnost da se ustanovi 
dali e toa individualna pisarska odlika, ili vo prvobitnata glagolica ne-
malo takov element. Vo Kievskite listovi taa ne figurira. 

Jotiranoto U (Þ, 2) isto taka poteknuva od gr~kiot U od negovata for-

malna strana, a za fonetskata v. dolu gl. VI, t. 2.  

Ô f 

Vo glagoli~kite tekstovi ima, glavno, dve varijanti za gr~koto F: Ô i 

f. A. Prvata varijanta Ô se javuva vo dve formi: a. Postarata, so prodol`en 

korpus, i nakloneta za 45% vlevo    ,  taka {to so prese~kata da formira krst, 
odn. H, se upotrebuva redovno vo Kievskite listovi i vo Zografskoto ev. 
Tkadl~ik smeta deka taa e postara od b. vertikalnata, koja po forma se 

dobli`uva do thēta, a se upotrebuva vo podocne`ni spomenici; vo nekoi 
rakopisi (Klocoviot zbornik, Sinajskiot psaltir i dr.) duri e navednata 
nadesno      . B. Vtorata varijanta e upotrebena edna{ vo Kievskite listovi od 

prviot pisar vo latinski zborovi: prĕfacija, a li~noto ime Felikita(s), ne Felicita, 
go pi{uva so F od postarata forma na prvata varijanta. Pisarot verojatno 
smetal deka imeto e gr~ko, pa i latinskoto C go predal so gr~ka kapa, 
transkribirana so glagolica.  

______________________________ 

45 Nazivot oukQ e verojatno od podocne`no vreme i ne bi mo`elo da mu se pri-
pi{uva na Konstantin-Kiril i evrejskoto lamed, ~ie zna~ewe e sinonimi~no so ona na 
'ālep, t.e. ‘u~ewe, (po)ouk(a)', kako {to se obiduva Vereeken (o.s.) da go objasni, e podoc-
ne`na interpretacija.  
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Gr~koto bilabijalno i aspirirano ph u{te vo prvite vekovi od novata 
era pridobilo glase` na labio-dentalen frikativ f, {to dava povod da se 
zaklu~i deka fe› i vo gr~kiot taka se izgovaralo. Bidej}i vo slovenskiot nema 

aspirirani konsonanti, gr~koto fe› (= ph) e pozajmeno samo so prviot labi-

jalen element Pe (P, sp. gore t. 4). 

Õ h 

Edni paleografi (sp. Tkadl~ik, 2000, 18) nao|aat napadna srodnost me|u 

G Ã (glagol) i Õ (h'rQ). Drugi (sp. Il~ev K.-M.E. I, 507) pretpolagaat deka za Õ 

(h'rQ) na Konstantin mu poslu`ila za model latinskata bukva h, ili kopt-

skoto l{ . Vo azbu~niot red toa doa|a zad F, {to dava povod da se pomisli deka i 

glasovnata vrednost mu odgovara na gr~koto kh. Me|utoa, negovoto ime vo 

glagolicata (h'rQ) i upotreba pred meki vokali (herouvimski), go doveduva vo 

somnenie takviot zaklu~ok. Ima u{te edna varijanta za H, ² pajakovidno ch, so 

koe se pi{uva hlQmQ, hvala, {to odgovara pove}e na gr~koto xe›. Za dvojnoto H 

}e stane zbor i podolu (gl. VI t. 3). Razlikite vo nacrtot na bukvite ne se samo 
formalni varijanti, a krijat i nekoi posebni fonetski sodr`ini. 

¨ w (otQ) 

Vo Kievskite listovi i Mariinskoto ev. bukvata ¨ (otQ) ne se sre-

}ava. Vo drugi spomenici (Zogr., Asem., Sin. evh. i dr.) se upotrebuva vo inter-

jekcii ole, oh, on. Nazivot otQ e objasnet od Tkadl~ik kako izvik: o(le) tÍ. No 

se ~ini deka poverojatno ovde ima ligatura so T, koe se krie vo ukrasnite 
kruk~iwa na bukvata. I vo kirilicata naj~esto omegata se javuva vo ligatura 

so T. Pra{awe e dali triagolnikot pod omegata ̈ vo Pra{kite listovi 

(2b 3) e samo ukras, ili ima i nekoe simboli~ko zna~ewe. 

Ù ] 

Kuqbakin, Fortunatov, Vajan, Ham i dr. smetaat deka bukvata pret-
stavuva ligatura od [ i T, no od formalna strana mnogu pove}e li~i toa na 
spoj od [ i ^, za {to ima i tekstolo{ki dokazi46 a }e stane zbor pove}e vo 
slednata glava.  

Ö c 

Bezvu~noto Ö (ci) obrazuva par so zvu~noto © dz (\'lo). Levata strana so 

gorna polukru`na petelka {to se spu{ta koso nadesno e kako vo dz, kade {to 
ima obratna nasoka ‡ od desno koso v levo i dijagonalno go se~e trapezot ili 

vertikalno go deli triagolnik. Vo Ö (ci) e obrazuvan agol od 45% so druga 

crta {to se spu{ta od desno v levo. Glasovnata vrednost na Ö (ci) e ts, a na © 

(\'lo) ‡ dz. Za model mo`elo da poslu`i semitskoto s.  ade j. 

______________________________ 

46 Sp. P. Hr. Ilievski, Svetila nezaodni, 199, 315‡38.  
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IV eneada: 

× ^ 

Za nacrtot i zna~eweto na × v. gore t. 2. 

Ø [ 

Prvobitno [ se pi{uvalo samo vo gornata polovina na redot, a po-
docna, kako i vo kirilicata, ja zafa}a celata {irina me|u liniite na redot. 

Tkadl~ik smeta deka Ø ([a) bilo razvieno od uncijalnata gr~ka b∞ta so zamena 

na kru`nite formi vo aglesti. No vrskata so evrejskoto šin (w), koe napolno 

soodvetstvuva i od formalna i od fonetska strana, ne smee da se isklu~i. Vo 
gr~kiot alfabet Konstantin ne mo`el da najde model za site slovenski 
glasovi, pa se poslu`il so re{enija i od drugi pisma. 

¤, ¥ Q, q 

Znacite za poluvokalite jor i jer vo glagolicata se nadovrzani na 
bukvite za O i E, a me|u sebe se diferencirani so izdadenata ra~i~ka od 
sredinata na bukvenoto jadro v levo, koja na krajot zavr{uva kaj jor so obesena 
petelka, a kaj jer ‡ samo kusa crti~ka {to se spu{ta nadolu. 

Ý `tq/'tq 

Ovaa bukva Ý, prese~ena gore verzalna alfa, a na sredina podelena 

horizontalno, potoa dolniot del e podelen i so vertikalna crti~ka, koja 
verojatno pretstavuva jota, so pravo mo`e da se objasni kako prejotirano a (ä). 
Vo moravskiot dijalekt se razlikuvalo ' od `: m'ra, `goda (etimolo{ki 

razli~ni), a vo Solunsko glase`ot na 'tQ i ` bil izedna~en (ä), pa zatoa vo 

glagolicata dvata glasa se predavaat so edna bukva Ý. Vo kirilicata, podocna 

tie se diferencirani so oddelni bukvi: a, ` i '.  

 
* 

Od gornoto se gleda deka Konstantin sozdal novo pismo, nameneto za 
liturgiska upotreba. Ne prezel niedna bukva nepromeneto od tu|i pisma. 
Inspiracija i idei crpel od pove}e izvori, najmnogu od gr~kiot alfabet, no 
oformuvaweto na bukvite mu e originalno vo negov stil. Promenite se tolku 
golemi, {to modelite stanale neprepoznatlivi. Vo strukturata na nekoi 
bukvi menuval elementi, gi vrtel od levo nadesno, ili od gore nadolu i ob-
ratno. Vo oformuvaweto na bukvite za slovenskite glasovi {, ~, | projavil 
posloboden odnos. Bidej}i nemal model za tie glasovi vo gr~koto pismo, se 
poslu`il so idei od drugi grafi~ki sistemi i li~en izum.  

[irokata filolo{ka i grafi~ka erudicija na Konstantin-Kiril se 
zabele`uva vo pove}e znaci. Za ilustracija }e go spomneme primerot so liga-
turata na [ i ^, koja po forma, re~isi napolno se sovpa|a so znakot sli~en na 
trizabec od kariskata i drugi maloaziski azbuki, ~ija fonetska vrednost vo 
jonskiot e ss, vo ati~kiot tt, a dobiena e od konsonantskite grupi *tj i *kt', kako 
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i staroslovenskoto {~, ~ij kontinuitet prodol`uva do denes vo ohridskiot i 
drugi ju`nomakedonski govori.  

Taka bilo sozdadeno prvoto slovensko pismo, koe so simetri~nosta na 
elementite vo bukvite, so usoglasenosta na numeri~kiot sistem, a osobeno so 

to~nosta na grafemsko-fonetskata soodvetnost (v. dolu gl. VI, t. 1‡3), gi 
nadminuva i gr~koto i latinskoto pismo.  

 

Grafolo{ki specifiki vo glagolicata  

7. Od sinopti~kiot pregled na azbu~nite tekstovi, kako i od analizata 
na znacite, vidovme deka vo glagolicata ima "varijanti°, na prv pogled "dvojni 

znaci° za isti glasovi, kao na pr.: Ó oukQ i V i`ica; F1 (Ô) i F2 (F); H1 (Õ) i 

H2 (²); malata nosovka  (3): a. ligatura od jestÏ Å i znakot za nazalnost i b. 

samo nazalniot pokazatel Џ. Ima kolebawe i vo grafemata za golemata no-

sovka ¬ (5). Pokraj voobi~aeniot na~in za predavawe na ovoj glas so O (Î) i 

znakot za nazalnost (Џ) se sre}ava i bele`ewe so digraf od A + nazalniot 

pokazatel (ÀЏ). Na eden znak, na pr. Ù (]), mu soodvestvuva sostav od dva glasa: 

Ø ({) i × (~), kako vo gr~kite J (j) i c. Za predavawe na glasot I ima duri tri 

znaka; za 1rx, pak, nema poseben znak, a se predava so digraf (Û) od zadniot 

jer (Ü) i jota (¦). Toa se problemi vrz koi se zapirale istra`uva~ite od 

samiot po~etok.  

Gore odbele`ivme deka razli~nite formi na edna bukva ne se sekoga{ 
formalni varijanti, a naj~esto ozna~uvaat nijansi na glasot pretstaven so niv. 
Poradi toa ovie slu~ai }e bidat predmet na podetalna analiza vo slednata 
glava, kade {to se tretira pra{aweto za funkcijata na bukvite vo 
glagolicata i za nivnata grafemsko-fonetska soodvetnost. Ovde niv gi spom-

nuvame beglo samo kako grafemski osobenosti, a podolu (gl. VI, t. 2 i 3) }e se 
zadr`ime pove}e na nivnata fonetska vrednost.  

Vo kontekst znacite na glagolicata se pi{uvaat so ist razmer; tie se 
ednakvo visoki, a malku se po{iroki. Obi~no ne ja preminuvaat gornata i dol-
nata linija na redot, samo inicijalite se povisoki i nekoi od niv umetni~ki 
ukraseni47. Tekstot se pi{uva vo scriptio continua. Edinstven znak za interpunk-
cija e to~ka, koja mo`e da bide udvoena (:), utroena (:.), pa duri i ~etvorna (: :). 
Kirilicata gi prezela od gr~koto pismo i site akcenti, spiritusi i drugi di-
jakriti~ki znaci bez realna potreba vo izgovorot na slovenskite zborovi. 
Takvi znaci vo glagolicata nema. Zaradi za{teda na prostorot  vo  glagoli-
______________________________ 

47 Inicijalite i ornamentikata iako se sostaven del od tekstot, izleguvaat od 
ramkite na edna filolo{ka rasprava. Tie se podrobno analizirani vo specijalni 
trudovi, sp. na pr. M. Harisijadis, "Gr~ko-slovenski vrski na podra~jeto na makedonskata 
rakopisna ornamentika°, Slovenska pismenost. 1050-godi{nina na Kliment Ohridski, 
Ohrid 1966, 111‡127; Q. Vasiqev, "Glagoli~eskaÔ tradiciÔ v inicialÏnoŸ ornamentike 
slavÔnskih kirillovskih rukopiseŸ drevneŸ{ego perioda°, Symposium Methodianum, 
Regensburg, 1985, 347‡365 i dr.  
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cata i  kirilicata skrateno se pi{uvaat nekoi zborovi, naj~esto nomina sacra i 
nivni epiteti, a so posebni nadredni znaci, titli, se odbele`eni mestata na 
izostavenite bukvi. So titli se ozna~uva i numeri~kata vrednost na oddelnite 
bukvi. No ima i obratni slu~ai: titlata e izostavena nad kratenkite, a se 
pojavuva i tamu kade {to nema skrateni zborovi, odn. izostaveni bukvi (sp. 
ilustracii na tekstovi so glagolica, sl. 28‡30). 

Ovaa praktika e pozajmena od gr~kiot grafi~ki sistem. Taka, nasproti 
YeÒw ‡ yw= vo kirilica bg9, vo glagolica ÁÃ, nasproti kÊriow ‡ kw= ‡ gd9, ÃÄ, 
nasproti patÆr ‡ p∞r ‡ oc0q, ÎÖЃ¤, ÉIhsoÊw ‡ ÉIw= ‡ is9, m;9 = m5;enikQ, gla9ti = 
glagolati, st9'i = sv't'i, ;k9Q = ;elov'kQ itn. Ovoj na~in na pi{uvawe, 
navistina, skratuva prostor, no od druga strana pri~ina e za mnogubrojni 
gre{ki vo prepisite ako slu~ajno prepi{uva~ot ne uspeval pravilno da ja 
razre{i kratenkata i pogre{no da go pro~ital zborot. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tekst od Sinajskiot  evhologij i viwetka so imiwa na     kirilica  

(spored P. Ùor–iÿ, Istorija srpske ÿirilice, str. 237) 

 
Ligaturite od po dve-tri bukvi vo glagolicata se sre}avaat mnogu po-

~esto otkolku vo kirilicata48. Preku 35 razli~ni vidovi ligaturi, najmnogu 

______________________________ 

48 H. G. Lunt, "Ligatures in Old Church Slavonic Glagolitic Manuscripts", Slavistična Revija X, 
1‡4, 1957, 253‡267. 
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me|u M i L, se upotrebeni vo Sinajskiot Psaltir, a me|u T i V okolu 6049. 
Takvi se javuvaat i vo najstarite dosega poznati spomenici. Taka, vo Sinaj-
skite i Kievskite listovi ima ligaturi, na pr. m3seca marta (sp. ilustr.)50, 
kade {to se sre}avaat i nadredni bukvi vrz spojot, i toa ~esto svrteni naopaku, 
sp. i ligatura na P i R pak tamu. ^esto se spojuvaat (prepletuvaat) konsonanti 
so V vo Asemanovoto ev., Sinajskiot evhologij i dr. Standardna ligatura e Ù 
], vo vrska so ~ij sostav se podeleni mislewata na slavistite; spored edni od 
[ + T, a spored drugi od [ + ^, kako refleks od *tj, *ktj (pove}e za toa v. dolu). 
Tipi~ni ligaturi se i znacite za nazali, obrazuvani od E i O, koi se povrzani 
od desnata strana so nazalniot indikator Џ. 

Za odbele`uvawe palataliziranost na konsonanti (r', l', n') pred meki 
vokali sozdaden e poseben znak ‡ pajerok (apostrof). Vo Zogr. se upotrebuva 
mnogu ~esto (v. dolu sl. 29), a se sre}ava i vo drugi rakopisi (As., Ril., Sin. 
evh. i dr.). 

Od gornoto izlagawe mo`e da se vidi deka glagolicata, genijalna 
tvorba na Konstantin-Kiril, bila postavena na solidni filolo{ki i ideo-
lo{ko-kulturni osnovi. Taa e vidliv govor vo sliki, a naedno i govor {to se 
slu{a, pou~uva i prosvetuva. Analiziraj}i gi grafemite, formalnite odliki 
vo nacrtot na bukvite, i pokraj seta nivna apstraktnost i stiliziranost, pre-
poznatlivi se osnovnite hristijanski simboli, oblikuvani vo eden sofisti-
ciran stil. A za nivnoto adekvatno predavawe na slovenskite glasovi }e stane 
zbor podolu (gl. VI). 

 
Promeni vo pismoto 

8. Vo samiot po~etok pri upotrebata na ova prvo slovensko pismo i 
pravopis neizbe`ni bile i izvesni promeni, glavno, vo fonetskata vrednost 
na oddelni bukvi, a mo`ebi i vo nivniot oblik. Neosporen fakt e deka za baza 
na glagolicata £ poslu`il slovenskiot govor od Solunsko, koj{to go znaele 
Bra}ata u{te od svoeto detstvo, a so lica na koi toj im bil maj~in dijalekt, 
kako {to uka`avme, mo`ele da bidat vo kontakt i podocna vo Bitinija (Mala 
Azija) za vreme na prestojot vo manastirot Polihron. Konstantin uspeal 
to~no da go prenese glase`ot na toj govor vo svojata azbuka. No koga go 
primenil toa pismo vo druga dijalektna sredina, kaj moravskite Sloveni, se 
poka`ale i razliki vo izgovorot na oddelni bukvi. Taka na pr. znakot [~a (Ù) 
i \erv (\), so prvobiten izgovor {~, |, kako {to e i do denes vo ju`nomake-
donskite govori, refleks od *tj,* kt', par na g' od dj, vo Moravija imal fonetska 
vrednost c (ts), z, i sč (sp. O. Nedeqkovi}, 1971, 82). No nema dokazi deka fonet-
skite razliki na oddelni slovenski dijalektni regioni uslovile promeni vo 
oblikot na glagoli~kite bukvi. 

Sepak, makar i od eden begol pregled na najstarite glagoli~ki 
spomenici ‡ epigrafski i rakopisni tekstovi, se zabele`uvaat varijanti vo 
nacrtot na isti znaci. Toa e sosema razbirlivo, prvo, so ogled na {irokata 
teritorija na koja se sre}avaat tie spomenici: Preslav, Ohrid, Bohemija, 
______________________________ 

49 M. Altbauer, Psalterium Sinaiticum, An 11th century Glagolitic Manuscript from St. Cathe-
rine's Monastery, Mn. Sinai, MANU, Skopje 1971, VIII‡XIII. 

50 M. Pantelić, "O Kievskim i Sinajskim listićima, Slovo 35, 1985, 31s. 
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Kiev, Novgorod, Dobruxa i Hrvatska. Pa duri i vo eden ist region, na pr. vo 
Preslav, se zabele`uva takva raznovidnost. Natpisite vo preslavskata trka-
lezna crkva, koi se mnoguslojni i od podolg period (kraj na IX do krajot na H 
vek, pa i podocna) poka`uvaat zna~itelni promeni vo nadvore{nata forma na 
bukvite51, a istovremeno i vo redot na bukvite od ~etvrtata eneada. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Glagoli~ki tekst, fol. 7a od Kievskite listovi 

 (sp. P. Hr. Ilievski, 2004, 106) 

 

 
______________________________ 

51 ^itaweto i crte`ite predlo`eni od I. Go{ev, "Razvitie na negrÍckite kiri-
lometodievski bukveni znaci v t.nar. kirilica° 1100 гodini slav. пismenosт (863‡1963), 
SofiÔ 1963, 275‡286, se nadminati. 
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Transliteracija na tekstot od fol. 7a  
na Kievskite glagoli~ki listovi 

Spomenikot se sostoi od sedum pergamentni listovi so crkovni slu`bi 
od zapaden red. Se smetaat za edni od najstarite so~uvani tekstovi, napi{ani 

na glagolica. Poteknuvaat od X ili po~etokot na XI vek. Ovde, na licevata 
stranica od l. 7, e predaden del od slu`bata na site Nebeski sili: 

 

mq[' o vqs'hQ nebesqskkQJ 

hQ silahQ: pom(o)lJmQ s3< 

b(og)Q J/e nQJ molitvQJ radJ 

bla/enQJ3 b(ogorodi)c3 J prJsno 

d'vQJ mariJ3: J bla/enQJ 

hQ radJ anYelQ tvoJhQ . J 

vqs'hQ nebesqskQJhQ sJla 

hQ : i apostolQ . i m5;e 

nJkQ . J pr'podobqnQJhQ . 

J ;JstQJhQ d'vQ . i vQs'hQ 

sv3tQJhQ tvoJhQ moli 

tvamJ . prJsno nQJ vQzve 

selJlQ esJ : prosJmQ t3 

g(ospod)J . da 'ko/e nQJ ;qstJmQ 

;qstJ sJJhQ na vs3 dqnJ 

milostq6 tvoe6 dazq 

namQ prisno nasl'dovatJ . 

nebesqskQJ3 tvo3 silQJ : 

g(ospodq)mq na[(i)mq : nad 

oplat(o)mq : 

darQ sq prinesenQJ teb' g(ospod)J  

vqs'hQ sv3tQJhQ nebesq 

skQJhQ silQ radJ : J vqs' 

hQ sv3tQJhQ . tvoJhQ rad(J). 
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Glagoli~ki tekst od Zografskoto evangelie  

(spored A. M. Schenker, 1996, 264) 

 

Transliteracija na edna stranica od Zografskoto ~etvoroevangelie 

Makedonski spomenik od krajot na X ili po~etokot na XI vek, se ~uva vo 
Narodnata biblioteka vo Sankt-Peterburg. Sodr`i arhai~ni fonetski crti: 
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omeknuvawe na konsonanti (napr. n) pred palatalni vokali, sp. pon?e/e, o 

n?ihQ/e), a od druga strana se zabele`uvaat i inovacii: gubewe na erot (sp. 

mnoZiL vs'hQL psati) i zamena na q od Q vo pridavskiot sufiks -qn- 

(izv'stQnQJhQL slavQnQJ). Na desnata margina od listot ima zapis na kirilica 

{to poka`uva deka bile vo upotreba dvete azbuki: na;NlqnQiJ drq/avqni;(e). 
Pod nego, pak so kirilica e odbele`eno evangelskoto ~etivo na Za~atie na sv. 

Jovan Krstitel: vo dni on(i) bQJs(tq)...  

Ovde, na l. 131 se predava po~etokot od Evangelieto po Luka, gl. 1, st. 1–
5: 

 

evanYelie 

otQ loukQJ: 

(1) pon?e/e ubo . mnoZi na3[3 . 

;initi pov'stq .  o izv' 

stQnQJhQ vQ nasQ ve[tehQ . 

(2) 'ko/e pr'da[3 namQ . bQJvQ  

[ei iskoni samovidqci . 

i slugQJ slovesi . (3). izvo 

li s3 i mqn' ho/dq[2 . i 

sprQva po vs'hQ vQ isti  

n5 po r3du psati tebe . 

slavQnQJ t?eofile . (4) da ra 

zum'e[i . o n?ihQ/e nau 

;ilQ s3 esi slovesehQ . 

outvrQ/denqe . (5) bQJstQ  

vQ dqni iroda c('sa)r' . J2deiska  
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Glagoli~ki tekst od Asemanovoto evangelie 

(spored A. M. Schenker, 1996, 266) 

 

Transliteracija na edna stranica od Asemanovoto ~etvoroevangelie 

Makedonsko ~etvoroevangelie od XI vek, napi{ano so obla glagolica. 
Na ovaa stranica od l. 43. se sodr`i tekst od krajot na 3 do krajot na 4 stih od 
18 gl. i ~etivo za 10 nedela po Pedesetnica, od 14 do 20 stih na 17 glava. Od ja-
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zi~nite osobenosti na spomenikot treba da se odbele`i neetimolo{kata 
upotreba na erovite: q se pi{uva zad k i g, Q doa|a na mestoto od q zad rL 

otsustvo na maliot jer vo krajna pozicija. No od druga strana pa|a v o~i arha-
i~nata upotreba na bespredlo`niot lokativ: tomQ ;as'. Na gornata margina 
ima kirili~en zapis za denot vo nedelata koga se ~ita ova evangelie i glasot 
od oktoihot: ne(d'l`) . J : sv's . J  a9 glas a9 :: v9 : r3dq. Na desnata margina ima 
u{te eden zapis na kirilica: eva(n)gele : na evtapapado : z : - (evangelie za 
slu`ba so 7 sve{tenici). Vo transliteracija so kirilica tekstot glasi: 

 
a 

(Mat. 18.3) vq c('sarq)stvo ne  

b(e)snoe . [4]. i/e bo 

sN sm'rJtq 

'ko i otro;N se . 

tq estq bolii 

vQ c('sa)rstvii 

n(e)b(esqn'e)mQ, 

ned('l`) J 9po l9  ev(ang?elie) 

o(t) m(at)H(e`) gl(av)a r9n9d9 ,- 

vQ ono v(r'm3) (Mat. 17.14): 

;(lov')kQ e?terq prJ st5pJ kq 

isou(s)ou . klan' 

3 s3 emou i 

gl(agol)3. (15) g(ospod)J po 

milouJ s(y)na mo 

ego . 'ko na nov 

QJ m('s3)c3 b'sQnou 

et(q) s3 J zql' stra 

/detQ . mno/J 

ce6 bo padaet 

na ognq . J mno 

ga[tJ vQ vo 

d5 . 16. J prJv's 

J kQ ou;enikomQ 

tvoimQ J ne v 

zmogo[3Jc' 

lJtJ J . (17) wt 

v'[tavQ /e 

b 

is(ous)Q re;e . w rode  

nev'renQ J ra  

zvra[tenQ . do  

kol' vQ vasQ  

b5d5 . do kol'  

trQpl6 vQJ . 

prived'te mi J  

s'mo . (18) J zapr' 

tJ emou is(ous)Q . i 

izide iz nego b' 

sQ . i ic'l' otro 

kQ tomQ ;as' .  

(19) togda prist5 

pq[e ou;enJcJ 

kQ is(ou)sou edino  

mou r'[3. po ;q 

to mQJ ne vQ 

zmogohomQ J zgqnatJ ego 

(20) i i(sou)sQ /e re;e imQ 

 za nev'rqstvo 

va[e - aminQ g(lago)l6 

vamQ . a]e ima 

te v'r5 akQJ 

zrQno gorou[qno .  

re;ete gor' sei 

pr'idJ otQ s5 

d' tamo . i pr'i(det). 
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Promeni vo glagolicata se zabele`uvaat i vo nejziniot sistem na pi{u-
vawe. Vo najstarite glagoli~ki tekstovi, kako {to se gleda od Kievskite 

listovi (sp. P. Hr. Ilievski, 2004, 92–109), bukvite se ni`ele pod gornata 
linija i visele nadolu, nekoi od niv zaka~eni makar samo so edna raka ili 
prv~e, kako {to zabele`uva T. Ekhart52. Vo Zografskoto evangelie, Mari-
inskoto evangelie i drugi glagoli~ki tekstovi od Ohridskiot kni`even 
centar, me|utoa, se upotrebuva dvoliniski sistem za pi{uvawe, {to pret-
stavuva inovacija pod vlijanie na gr~koto pismo koe imalo dolga tradicija na 
Balkanot53, osobeno vo Makedonija. Moravskata, bugarskata i makedonskata 
glagolica e, glavno, oblesta, a hrvatskata i bohemskata ‡ aglesta. 

No najgolema promena {to nastanala ne dolgo po oformuvaweto na 
prvoto slovensko pismo, neosporno, e zamenata na glagolicata so kirilica. Vo 
severoisto~na Bugarija taa zamena bila izvr{ena kuso vreme po pristigaweto 
na Metodievite u~enici na Balkanot za vreme na knezot, podocna car Simeon, 
vizantiski vospitanik54, a vo drugite krai{ta na slovenskiot svet, so isklu-

~ok na Hrvatska, postepeno do XII vek. Za razlika od glagolicata, koja e li~na 
tvorba na Konstantin-Kiril, kirilicata, nare~ena taka vo negov spomen55, 
imala dolg i postepen razvoj, koj ne bil taka ednostaven. 

Crnorizec Hrabar vo svojot traktat O pisÏmenehÍ, stanuva vo za{tita 
na edno, novo slovensko pismo. Toa mo`elo da bide samo glagolicata. Kirili-
cata, koja vo okolu dve tretini od svojot sostav sodr`i gr~ki bukvi, ne bila 
nova. Pokrstenite Sloveni na Balkanot se slu`ele so gr~ko pismo, no "bez 
oustroen˜�a°, t.e. kirilicata u{te ne bila oformena vo vremeto na Hrabar. I 
nejzinata pojava e obviena vo tajni. Adaptacijata na tu|o pismo e postepena i, 
glavno, anonimna. 

Poznato e deka po progonstvoto od Moravija, eden mal broj na Meto-
dievite u~enici (Kliment, Naum i Angelarij) uspeale da stignat vo toga{nata 
bugarska dr`ava, kade {to, kako {to spomnavme, bile rado prifateni od 
bugarskiot knez Boris. Toj im ovozmo`il dobri uslovi za rabota i tie ja pro-
dol`ile kni`evnata dejnost na glagolica prvo vo starata prestolnina 
Pliska.  

______________________________ 

52 Th. Eckhardt, o.c. 1955, 77‡80. Avtorkata izrazuva somnenie dali ovoj atektonski 
na~in na pi{uvawe mo`el da bide predviden ve}e pri sozdavaweto na glagolicata ili e 
sekundarna pojava, obid na nekoj anonimen pisar da vovede nov red koj ne na{ol sled-
benici.  

53 Vj. [tefani}, o.s., 1966, 21. 
54 Ima pretpostavka deka kirilicata bila sozdadena vo po~etokot na osumdeset-

tite godini od IX vek koga Metodij na pokana od imperatorot go posetil Carigrad i tamu 
ostavil svoj u~enik, mo`ebi Konstantin, podocna ep. Preslavski, no konkretni dokazi za 
toa nema. 

55 Nazivite se od podocne`no vreme. Vo po~etokot pismoto bilo poznato samo pod 
imeto "slovensko pismo°. Vo Rusija glagolicata bila nare~ena kourilovica kako {to se 
gleda od eden zapis na Upir LihoŸ vo Genadievata Biblija od 1057 god.: "slava teb', gospodi, 
`ko spodobi m3 napisati knigou si is kourilovic' kn`zu volodimiru nov' gorod' kn3/a]2, vo Nov-
gorod. 
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No po 7‡8 godini od nivnoto pristigawe na bugarskiot dvor se slu~ila 
zna~ajna promena. Na Crkovno-narodniot sobor, odr`an vo Preslav vo 893 
godina, bile doneseni tri va`ni re{enija: a. na kne`evskiot prestol, po ot-
stranuvaweto na Rasate koj{to sakal da go vrati paganstvoto, bil doveden 
pomaliot (tretiot) sin na Borisa, Simeon, visokoobrazovan i energi~en ~o-
vek; b. reforma za "prølo`en˜e knigÍ°, spomnato i vo drugi istoriski izvori, 
koe, spored edni istori~ari zna~i zamena na gr~kite knigi so slovenski, a 
spored drugi u~eni, zamena na glagolicata so kirilica i v. rakopolagawe na sv. 
Kliment Ohridski za prv slovenski episkop, so {to se vostanovuvala slo-
venska crkovna hierarhija namesto gr~kata.  

Epigrafskiot materijal od spomnatata trkalezna crkva vo Preslav 
dava dragoceni podatoci za po~etnata faza od razvojot na kirilicata. Op{ta 
konstatacija e deka prvobitnata kirilica pretstavuva gr~ko-glagoli~ko 
pismo. Zaedno so 24-te bukvi od gr~kiot uncijal, vo reformiranoto pismo se 
upotrebeni 14 bukvi od glagolicata za bele`ewe na specifi~nite slovenski 
glasovi koi, po zborovite na Hrabar, ne mo`at da se pi{uvaat so gr~ki bukvi. 

Pa|a v o~i faktot deka bukvite za slovenskite glasovi: erovite q, Q, `tQ ('), 

nazalite (3, 5) vo kirilicata se oblikuvani so triagolnici. 

Vo nacrtot na negr~kite bukvi u{te od najstarata faza se zabele`uva 
evolutiven proces. Tie imaat malku poosobena forma otkolku vo glagolicata. 
So tekot na vremeto tie bukveni znaci s¢ pove}e se oddale~uvale od glagoli~-
kiot prototip, a od druga strana vo glagoli~ki rakopisi od Makedonija i 
Hrvatska ima prodor na gr~ki bukvi: M, N, O, T, I i dr. Vo isto~na Bugarija do 

krajot na XI vek kirilicata bila, re~isi, napolno oformena i vr{ela ekspan-
zija i vo drugi slovenski krai{ta. Vo Preslav se sre}avaat paralelni gra-
fiti na glagolica i primitivna kirilica. I vo drugi delovi ima svedo{tva za 
edna koegzistencija vo prvo vreme na glagolica i kirilica i tendencija za 
{to pogolemo dobli`uvawe na nivnite sistemi. Ima sigurni dokazi od epi-

grafski naodi deka vo severoisto~na Bugarija vo X i XI vek s¢ u{te se upotre-
buvale paralelno glagolicata i kirilicata (sp. Slavova, o.s. 1999). Pod vizan-

tisko kulturno vlijanie i vizantiska politi~ka dominacija vo XI vek gr~koto 
pismo s¢ pove}e navleguvalo vo glagolicata. Po zborovite na [tefani} (o.s. 
22y.) "pobedonosniot ôd na kirilicata bil zapren vo Hrvatska, {to zna~i deka 
tamu bila ve}e odoma}ena glagolicata, a otpor £ dalo i latinskoto pismo°. 

Stiliziranite i simboli~ni formi od glagolicata im izgledale 
neobi~ni na pismenite lu|e {to go znaele gr~koto pismo i toa mo`elo da bide 
edna od pri~inite za kratkotrajniot vek na glagolicata i za relativno brzata 
pobeda na kirilicata. Reformatorite, pak, na pisma {to se razvivale kako 
kirilicata postepeno, se anonimni. Vo toj proces imale udel pove}e avtori. 
So pravo se pretpolaga deka Konstantin Preslavski imal najgolem udel vo 
sostavuvaweto na kirilicata. 

Podatokot vo kratkoto `itie na sv. Kliment Ohridski od Homatijan za 
toa deka Kliment izmislil nova azbuka, pojasna od onaa na Kirila, treba da se 
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zeme so rezerva (v. dolu gl. VIII). Da be{e ja sozdal sv. Kliment kirilicata, zar 
bi prodol`il toj i ponatamu da se slu`i so glagolica? Faktot {to od nego 
osnovaniot Ohridski kni`even centar so golem broj negovi u~enici i posle-
dovateli, ja prodol`il moravskata glagoli~ka tradicija, za {to svedo~at 
najstarite rakopisi od ovoj kraj, pi{uvani so glagolica, go demantira iskazot 
na Homatijana, koj vo svoeto `itie o~igledno saka da mu pripi{e na sveti-
telot pogolemi zaslugi. 

Kirilicata i po nejzinoto definitivno oformuvawe ~esto podle`ela 
na razli~ni promeni. Fonetskiot razvoj na srednovekovniot makedonski nao-
|al odraz i vo pismoto. Pokraj grafi~kite varijanti na makedonskite kni-
`evni centri: Ohridski, Lesnovski i dr. od na{iov teren, vo kirilicata na 
starocrkovnoslovenskiot jazik proniknuvale i strani~ni vlijanija od razli~-
ni pravopisni recenzii: ra{ka, resavska, ruska i dr. No site tie vnatre{ni i 
nadvore{ni promeni na kirili~noto pismo, kako specifi~en grafi~ki 
sistem zasnovan vrz fonetskiot princip, se minimalni vo sporedba so 
stabilnosta koja mo`e da se sledi niz eden vekoven kontinuitet kako {to 
mo`e jasno da se vidi od sekoj paleografski album so kirili~ni spomenici od 
najstaro vreme do denes. Ruskata recenzija na crkovnoslovenskiot, vo ~ija 
osnova le`i kirilo-metodievskiot jazik od Makedonija, i denes e vo upotreba 
kaj site pravoslavni slovenski narodi. 

Samo vo ju`na Makedonija, ~ij slovenski govor vo IX vek mu poslu`il za 
osnova na sv. Kiril za starocrkovnoslovenskiot jazik, slovenskata kirili~na 
pismenost bila potisnata od gr~kata. Vo periodot na otomanskata dominacija, 

osobeno vo XIX vek, ovde se pi{uvani makedonski tekstovi so gr~ko pismo, 
kako pred vremeto na slovenskite prvou~iteli. 




